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¢/2c<PC | INTRODUCTION

Inuit have a deep and ancient relationship with the Arctic environment that
has shaped the evolution of the Inuktitut language. Over centuries, Inuit
have developed a rich lexicon for describing various aspects of our natural
environment. Very precise concepts that would require a sentence or more to
describe in English, can often be expressed in Inuktitut using a single word.

A6 >C AN LIt 4CIKADGEC IRNNa Clo DPD>eCI
<4'Lo *acPao Cl*a, CAL*Lo<o® CALASD® ¢/2c<C

D DT, Cl*a o Do 2¢ IRQNN“ ot Db/ N*g®
LBP>LNNIL Do DL CAJNAR LN S0 AB®>JC Actod D
b oaNI*IC NNG™/L 5N CPINC AoPNDcPNe IC>I/d o0 Db/
an~x®a Yt

Conversely, English, through its evolution, has developed highly specialized
vocabularies that are used in practices and institutions that have been imported
to the Arctic. Not least of these is the planning and management of land and its
natural resources.

CALCCD ba NI*LIS, AR“c<INNodS, NoPe/LMLLC CAJIC
AD®CP>RODC Acno®dS Aba Abbd<s CL>*L NPNCHILIC
0aN%0S. PPCPa oy Cl*a ALLAMyDbIO <SallLo
<IP>cfNoD oal® PA o D.

One of the underlying principles of the Nunavut Land Claims Agreement and
the creation of Nunavut was to increase the participation of Inuit in decisions
that impact our unique way of life. In striving to achieve this goal, language
continues to present barriers to overcome.

*LADOAALL 0a P 0aCPNC AL 5 00 2%CSacC ADAS
A.L[>O‘qu[><._qdr‘_7r‘c AALcDDCPHN® JOA RN 0 Ao/ N%*o®.
CQO_. nP<<°r§1<'ng<1quﬂd Db A AYNMNDHOJ dodndce*©
Ldh®LLLDC [ % €

Fully 75% of Inuit in Nunavut speak Inuktitut as their mother tongue. The vast
majority of Elders to whom Inuit turn for their wisdom and guidance speak no
other language. Creating an environment where Inuktitut speakers are able and
comfortable using their language is essential to empowering them to participate

in decision making.

AMA<HC A 0a D DSHPYDC A 0PNIE 4I%<ELDE A5 5ShA
75- >N N SgsRreoc. AP A*a 2 Ao NDA*Q N
D>SbPet>C PR 0%y LLDSHNd Sh>ALo M0t

YO0 0D, Ao cPPNASANLbHeE>JC A oPNIE PipLDC
LRALPCSH®PNC>*= NN BShD>YST g ID5d<HNC CALP PY<o
AcD>EN<P*a®Yo<5*LC AALcDSbCDoNE,



2008 saw the ratification of an Inuit Impact Benefits Agreement (IIBA) covering 13
National Wildlife Areas and Bird Sanctuaries in Nunavut. An important feature of
the lIBA is the establishment of Area Co-management Committees (ACMC's) that
will involve Inuit communities in the planning and day-to-day management of
these conservation areas.

CAL 2008-T" bx?NCP>cPLE AbAC 4D C>o™ o

AR PCP>N*Q™) 0% <*MPC (IIBA) 13-0® DLIbda® N0
N> DYLAC? anho 0a 2 AU NPPAL®/LNDC

> NHCP>oc bNLAGENE (ACMC) oac®*a AcnbNbio e
<IP>cfNotde SbBCLeYDPNo® CLedd N>75DBPLAS ARNMDNe

The ACMC's will involve a great deal of cross-cultural dialogue between Inuit
knowledge on the one hand, and the scientific world on the other. Scientific
terminology can be difficult for Inuktitut speakers to understand, both
linguistically and conceptually as we experience our natural environment in
profoundly different ways.

Cod<d bNLAGES Ac®drbsbN P D& L*Da® Acnbio<SLC
Qo™ LS, ADAC SOPALYM o Ao <L Sb>ANeNG* Do ¢
AJob. SbD>ANPNGC b>radSal D AXLYS CAJIC
DPYYSonyD™McS Ao NDE Dsbroc, aP=lio™Mc <Lo
DsbelLa N AL LLLNC AcedrSbiocC dRNN%on

The development and use of accurate standardized terminology will be essential
to overcome language barriers and facilitate cross-cultural communication in the
ACMCs.

CALA'LE CAJ/cDSo® Cledo™Lo DNSaose ALLn Do s>
JPIBLSBNM o UC A SGobd oM bNLAGLS.

To this end, Environment Canada through the Canadian Wildlife Service is
publishing the following glossary of Inuktitut terminology related to Inuit
Impacts and Benefits Agreements.

CAL <5°dNN<oNc baCl BLYcnAede, baCl IRQNcnA<<bdC
NP> Ctdo™L AobNDC CAJ/T® D0 *0o® ADAS
LEO®CPo M0 AR cPCPod™D 0% I P,

The Pirurvik Centre of Igaluit conducted the research behind the terminology
that has been developed. It was reviewed and refined at a meeting of the ACMC
in Clyde River in March of 2009.

APSOP, ASb g Acnéd>%, Sb>pNPNCH>C>SLC CAJIC
b OADHMLC [Fa A NPP®CP>ALRC Sb>ANN DONe J*pPrIndce
L®PLLPLCPHP>C bNLrGL 0 b* M DULAT LYD>NHd 20009.



The first section of this publication is presented as an Inuktitut dictionary,
with the terms and definitions provided in Inuktitut along with the equivalent
English terminology. The terminology is arranged according to the syllabic
sortorder (A, A, N, P, etc.). All Inuktitut material appears in the Inuit Cultural
Institute’s standardized orthography so that the printed word reflects correct
pronunciation.

/2a<dGC Codd DbeLUAS A oPNIMSC, CAJIS IPA s
CLOPSNE <L 553 NDE CAJ/PCH AcD<oa Coddd AobNIC
CAJIC APLST™PNJE GPYLIE A5 A-A-N INAPNJALNE, CAJIS
NNSB/ALJMPE Aol ncnabds.

The second section provides the definition of each of the alphabetically sorted
source terms in English, along with the equivalent Inuktitut term.

A ®LE>C b A NN CAJIC CALCCH® Lcbpoe -
SbANDE NNS>IC AP Le LML DNe, AoPNDDMS*NC CAJIC
Ac>2< Cbdo*L.

The third and final section provides the definition of each of the source terms in
“Qalliujaagpait”, the Romanized version of Inuktitut along with the equivalent
English term.

P <L LJYUNE b PER<NIMPC, Ao NI*LIC CALADMNC
PP<do NNSBI*L SbePbe<NI Lo
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AobNDE Dpc

A°Coo\®
ACCSa N b\

ADAS IEIPCHT*M0¢ AR“PCP>I*a) 05 <+ PN

AOAC 4*MSbNMsHC>C .
ADAC ASINDsH¥ Mg a>C/sedseN¢C
AOA® >cGDcno Tt \epLencnac
AOAC SB>ALYDHMC

ADAS b BNM0E AbSeAeCHLL% Ad>a >N oS DEYGHC

M CPLHo TohCde
AOAC oaSdN*Nc

A0%0¢ >c SIS NePL®NCNN ¢ Pa >LC
AcSed@D5bbdC Ao P>C ALLAPYD>NC A o%o¢
A*PSGoSIC > GO no S ASdLse

>N®CL D N*C
>N®CLD o N0t N> DILAS
PN®CLDE N*AC N> DYLAM 0 L LAC

DLIAC ldgpe

DLsSo® sbD>pkigse
DLIoC NP DILAC
DL N>YYDILAC

>l LC 4NN
>SS LC ARNNo
PLI*aDcle 4QNN®e AP CHo™Le
>Ldcnoslc DPYLRNC

BLISdNry>~e
DLLSb e\ o LeLe

DLIc AL dE Ned<se?LL N, A%ba AL L >

beDgeN*Ne

> Node DGLAS > cYANIPN
<> CNBNM*o U bNLAGCE
P> CPrndc o AbNC

A>CEIRCPT L <sa B>AC
Peeene .
QENCDILYE DL

QEN®CBILYE PNPCLEI 06 NM<0C N> DILAS
<<Le
AONBHIo® oa M>CLo HHIPC

10



25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

LEO*C>I/LodD%® oac®

oM *o® d-L axC* ot PN*NNa/do™
IP7ReCDL*So ™M DLYDANC N> DILAD
IRAP< LO*CP>o*LC bbrN*C>o™UL

<IRNEN*0C LCC™MIl® > SDcno®
JIRNEC AGECPIA*andbo™L

RN nredc

RN, ba Cl

<4RNN*a® AR“cPNbo®
<LEGJCLE SPrePose
LeP>LNNaAd5a e
<*MbNrNcNa Ao e

<4*P<AC Acndc©
<P dno
<*PsbNMbC><cC
Ja. ¢

<Javo e

APENTL DO )
AL D<o axeCP>AC
AGLCCACLNNRAC (MTYALSAT)

Acnp DPC%HCD#I;'_DC JPYNPNPN oC
A<*aP>No® D/G>NC
AJ*aPNo¢ LceCPrndce

>SN
>c GO no U <Sab/LrINPNC
>cGOcn’<N¢ alxc

<RONCCDYNsb™ e

NNG®e/LLdCP>RC
N*I<e PNPCDAC ARCPo M0 A'd7®
N*M<e PNPCDAC N> DILAM 0 Labe

JPCPNC NS NNSebSINC
dP<C ACCodAC

bNLoSbP*aDc b*JasdedioNe
bNLrc Db o™MC
bNLrGEE DbD*rMdro*LE [o"Cl®

bNDNe <*Ja  bCH>L*aD¢
ba CP>< LRL*LC oa“dN™Nc
ba C>< LRL*LC oasdN*M ¢
ba Cll DLNcno <t AsdysRqse
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ba Cl PLIcA NN
ba Cl BLIbAC
ba Cl BPLIHIEC \>*,DL>*IC

LRLISHdC Pa>LSbeNCNAYNC ons~N o IP™NC
[o"C KRN o)

LcLc

UD“PH"HCD“O‘“’/Q%PQH“__) Acn«¢

o D>PNBGALTUC <SaP>NC

o <N ALY D>ceDC

>l A SN cH5da Nt (AoANcH<5daNe) Asdy®
oSN R

0a.2¢ asaA®CP>ILo™L
0a 2 ACiohcno i ADbDo®hcno U LcLAS
0a 2 DlLIcnoc Asdyse

002 PLIHADTII0¢ <SabAS <L
“boACD>PCHT <% o°

<Sabhe

0a 2T 0aCsoslc 4*MPN

0aM>CAC <ONsb#*IC

0acC 0a"dN*M*0¢ oal>Co7 bNLrGCS
_0aSb%®b/[ JC qlloSdNbSa™M*oc IDLs®

QlfoSbSoale DG*LN*a®IC Acn<PN\D>Y*a D>
aNPCPPLLC PADAYQ AC

asaA®C>o™L

o_eqb<bc%pc

/2Dy Dot

APAL*Q D5

S>7ndLa e

“>YS DA

“>YSDZLADS NedC>o L

S>YLDILALIC DLden
LsbpCg-sb

SPISPAC hI7aC
SIAIPY S S5

Sp>ANeN
SHD>ANLER A
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ASCSg-\sb
ittarnisaq
artifact

ACCSo\sb:

“ACCSg\®” DPc® PADA*Q™® C*'ctdC “b>riCh® A 0%0C
axN®CP>c P/LolTo™L 1°Gda® 50-a® b* /Lo ® Lo
ASGOINHNE PAToNC DR S ID%°Clo™MC <DLSo P o /LK€,
ABPDEONC ACCSahAC SbD>rRLENAS DSBDIDAIKC A <o 40.4.9
0a 2 oaCsoldc <*MPNao.

ACCSahbsANC
ittarnisaqgarvit
archaeological site

ACCSo\SbSé\C©:

oa PRH*GC AcnaP<® 0a 2 ACC'oNcnosl®,
Ac®dYIbcno® DRH*GC /Do o ALLnP>asb™IC,
onbPoct PIRS*GC ACi'oho® aadP>ReDC, Lo Atb/D>COre
ALb c® BHac oao® a¥R®CH/L™ Do Po N> >*DC
ADANTNC AabdCbNNT >N .

ADAC qDBCPo* 2 o0¢ AR“PCP¥%aStD 0>
1*r°N

inuit aktuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu angiruti
Inuit Impacts and Benefits Agreement

ADAS qeI®CHT* 20t AR PCHYQ®I 055 IV PN:

JPc AMPPNDoYLN%® o 5o APCHILY® Ao 8, 9 <ML

26 0a 2T 0aCiolc 4*MPPNC, Coa <*MPPNBN% A o%oC

LRLPd 0% AINE Sbo® AAC AQ“CPN o <TLALC DR 5% C
4DPCHT o ALLC NOPRCHTM0t 0a D MUACTAS, BLITHTAC
DR 5 b DA% AIPCHT<IPNHNE ADAC 0aSdN™E,
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AOAS 4*PSbNFbCHC
inuit angiqatigiiqataujut
Inuit parties

ADOAS Q*PSbNLSbCPHE:

0a. 2 D**LA NIT*LE, SPNTH>C AoAS bD"NbOf“‘“PC, PR
ADAC b7 bNM*1C, PPeCo AoAC bI7bNM*Mc L5 oL D>C*®
<LJaA°NE b7 bNM*Ne, oo™ PLL™I DN JHL o PLL™D M
AOA® 022 o0aCé\P>PYLYo oao.

ADAS ASINDSH Moo o P>C/seDso\C
Inuit Piqutituganginnik Nautsiqtugqtiit
Inuit Heritage Trust

ADOAS ASINDSbaNegb aP>C/sedsec:
ADAS ASGNDSE™Neg®d q >CY)seC A0%0° bLepP<C > CPo™ 0
N> DYLo M 0%y 0a 2 ACCSoN b\ ACCSoNATD.

ADAS >cSDcno b Lsephsbnecnac

Inuit tourism providers

ADAC >cSDcna Tt hbpLiencnie:
AP, Ao*I<5EC QMo nyD>s ACSHTNCIL® PR 525C Hipsey| J¢
ACS®NILLDNE ASING®, ANISDNTHGC > GDnolc,

A oAc SbPpLYDShbY ¢
inuit gaujimajatugangit
Inuit gaujimajatuqgangit (1Q)

A oAC SbPpLYDSHYC:

CLed< AdPDSDAC, [=a DV L5 AR NS A oAS
DPANS G DS, bl o, AALPY Mo Lo DL Mo
A RNMDONE ARN, 0a AS, ALAS, o<NC Lo AoAS, <HLo AoAS
AcyDo™Me INIC



ADAC bI*NbNLoE AbISeAeCPLIe Adeq PN oS
JdYGDC g+ seCPL o ohCd¢c

inuit katujjigatigiinut ikajugsuqtaumajuq pijunnautinut tutsiraut
angiqtaumalluni ministamut

RIA-supported permit application

AOAC bI*MBNFOC AbISeACPLI® AdeaP>NoC DEI/GDC

Lo CPLoDo Mo Cd<:

“AeD®PLYo ADAC bINHNNPCCAbY®APCH NS AY*a > NbPLoC
De/GD>NC” DPSpEDe DPYGBNC CPdo™L baCll DLYcnri¥<dbdeoC,
LEPeCHC, AbNTACH0%a ¢ NNG%®/LINJC CLed<d d4D%*/La>~a
ADoAC bI7bNMe, CLedd 0a 2l PLIBD>RC DR 5*¢ ¢ N0
>N 0 N> DILADN 0 AX*a >N Acn<bPLs o AoAS
0a°dN*M*c, AbNGDo® 0a 2T PLLBAD>LC <L > N*<1oC
DN®CLD 0 W>7YDILAC, ACBNAD™<E, Lcthd Abdo 933
>R 5%G¢ 934 C®daoc o0a?' o0alC'cic I*PNg, Cl°dd
Acn<LJo ¥ AX*a PNHNLb™<C ACJC ball PINcno©
AdZC DIRS G N*<Kot PNPCLD o N> DILAC ARCD>DHONE
Nde.

AoAc oasdN*Ne
inuit nunaqutingit
Inuit Owned Lands (IOL)

AoAC oaSdN*fc:

Ao*0C a*on >N 0a AS, LMt a b ACHILo™Mc Ab<do
1.1.1 0a 2T o0aCSodc < PNo.
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A0%0% >c GO NI NopLeNCNN oC Pa DbC
Inungnut Pularattulirinirmik Saqqijaaqtittijinut Kiinaujat
Inuit Tourism Providers Fund

AD%0€ >c G noSM® LepLseNCNN o Pa PLE:

‘Ao*0¢ > S Dcno T NsepLSbNCNA T Pa >LC” DPShseDse

Pa D¢ NePCPHPIRC I>c CPodDNe 0a D€ D™ LA 0"

AR PCP<CP>dONe Ao*o¢ >cGOcnR Do Clbdaoc oac*oc
LEO*CHINo Ao AP N0 b'd 1M bac®o > SODcno ¢
bLREDE. PaDYAC C°dd Da7D>REDC ba CP< DINcn,iNded Mot
LedCP>DoOo ADAC O CDa % 0C AR cPCP<{*a®) 0 I PN.

AcScd¢/ISbbdc Ao P~C ALLn YD Ao o€
iliqqusitugakkut iniujut pimmarigijaujut inungnut
Cultural sites of importance to Inuit

AcStd/DSbbdC Ao PNC ALLNrYPNC A o™ o€
AT DSC ALLADNC Ao*0¢ AcSd/D%bd ANNMHd, aba APCPHPYLRC
A><o 643 <L 6.4.4.

AYPSGoSI€ > S O no 1o AsdySh
Ingirranirmut Pularattulirinirmullu Piqujaq
Travel and Toursim Act

AYPSGoS1C >c G D nao sl ASdySe:

APSGoUC > SODno U ATdL®” DPSHTI Ll NepeC>LIe
0a2< LcbcDs@\*Lo € M o* o 1D%Chrndbo™"C
AbR®A®CHo*NCHO A*MG INPdC > G DcnodD P CPNC



P>NseC<<bIe N*[q¢C
Utiqtapaktut tingmiat
migratory birds

D>NSeC<EIC NS

NAT<E BPDHC®D (< BddLALLS A>T <IN o c GALLS,
ASTBA D5 TN, BPNBCLKEIC NS ICHPDC o sa ACHILIo®
Ao NS BNBCHEIAC ALCHT 0 ASdY<.

P>NSeC<®I 0¢ N*[Q0oC \>*YDILAC
utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik
migratory bird sanctuary

DNC<bI o€ N[0S \>*YDILAS:
D>NeCLE) 0 NS N>UDILAC G®PeCHLLIC 0 DL ICJC NI
D>NSCHEIAC ALCD oM 0C ASIY<.

PNseCLPIC N N> DPLAY 2 0¢ L LAC
Utiqtapaktut Tingmiat Sapujjausimavinginnut Maligait
Migratory Bird Sanctuary Regulations

P>NSeC<eIC N*IQC N> DILAY 0¢ LcULAS:

“DABCDC NS N>V DILAM 0 Lo LA DPshdC
LceCPyndAce DG*LNC DPN™CLD 0 N0 \>7,DILA o L ore
LRALIE LM L ULAS PADOQCI*LEb<>E, CAYDY*a AN DoNe
“‘LeeCPrndc DR SYGC “A>c Nl L™

18



DLYAS dldge
uumajuit amisuuningit
wildlife population

DLYAC AMdgre;
“DLIAC AP DPshsIse BLdshNNC CRRULINASQ UNC
bN=L>SIC AdN<lo oa P<

DLISg® Sb>ahsgse
uumajurnik qaujisarniq
wildlife research

DLSo® SbP>aNSoSe:
“DLISoe SH>ANSG®” IPSHHI Sp>pa Ao IPRC>o D of
odCD>a <) 0= 5*gC [ch ot BIIAC

DLYoC N>PLDILAC
uumajunut sapujjausimaviit
wildlife preserves

DLY0S > DILAC:
0a.2< Ll*PNJS NoSRCHILNC BLISHSAC.

DLY.0S N>*LDILAC
uumajunut sapujjausimaviit
wildlife sanctuaries

DLY0S N> D/LAS:
0a 02l NPPCHILI® L NPPCHILIDH® N> DILADo <D0
DLIoC Le“od Pa AsdyS (0a 2 DL oSl ASdLSe).



DLdea®dclc 4N<neo
uumajunnaqtulimaat avatittinni
ecological system

DL cic 4QNcno:

o0a A¢ A._vc—c—i_"“f“_?, AcDSONS AP®IC BIJIASH, <Ll 5 dc*L
AL*LD. DIN®a™)cLS QN D Actbn2¢ Sbo%™ CLTeNg®
oal O ACbNr*L*LC ADASD DN,

DLea®dclc 4N<neo
uumajunnaqtulimaat avatittinni
ecosystem

DL cic 4QNcng:
Ac®dP>{® b o® 0a*NIN*G Do >4 0%y ad®C g A %o
LD bNNIZ*NC IRNTO0 .

DLd2a®Dclc dRNNeg A>cCPo e
uumajunnaqtulimaat avatittinni aulatauningat
ecosystem management

PLY%ased e 4eNcneo AP CPo*LS:
>NSSME® NN 5ol 4IL%® AL A>cNoc <sa >N
ACHPa®Da ANNCe o oSNDSHNNTe RN ob H5qw<C L
DlYtadclab dRNN*a I>cNasTe,

DLdcnoSIc DPYBLNNC
uumajulirinirmut tukisiumajjutiit
wildlife interpretation

DLYcnoSIc DPYDLINNE:

“DLYcnoc DPYBLINNS DPSH®D® PedDA* QST SH>rR NN
CdR“cNNoH> Mh o IRNC BLIAD
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DLISNQy>e
uumajuqutigijaujut
domestic animal

DLISINPYDE:
DL Aokl bLPYD>E® DdLshDos Aoto®. LIS Cledd
ASM>C>Y2QIC BLIbALHGC,

DLYSbS 0 LcLS
Uumajuqarvinut Maligat
Wildlife Area Regulations (WARS)

DLYSbSA 0 LeLS:

“DLIHIO0C Lol DPH™I% LLAS AX*aSosbe®NC>ILLC
baCl PlNcno e Adrbde. <L ALAC*LA*M oo “LcLAS
AAJIANLSoEC AP CDo*Mo® DLISHWNE Ll >N

DLYcnASNQbdE Nbd<Se/LL% E, ASba ALSe NN C
Lo bedGenre

uumajulirijirjuakkut tikkuaqsimajangit, iqganaijaqtingit ammalu
kaanturaaktingit

CWS agents, employees and contractors

DLIcCNANQPdE NPLILL M E, ASba AYSONPE L
bedgenere:

“DLICAARAPIE NP LALLM IPSH*D® P IA*Q® N> EC
AR=Q B>NBRNCH® B o BLIcAMICPdNIC A asa b
“DLICAANPIC Aba AP DPcb Pa IA*Q® A®ba ALSI%®
DLICn MRt “DLICAANPIE b*IGeN*L IPc? PadA%Qs
NM>R%EE IPBNAJINEIE Acno<dsrLe% PLUSIA o

DLICA NN T,
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dP>cNosic DGLAS ADcYAP<IPNSS
aulattinirmut turaagait aulajjaigiarutillu
management goals and objectives

dP>cCNoSIS DSLAS A *SArPIPNSD:

“A>cNode DSLAS P> YAP<IPNES” DPSHS®DISe Sh_oIA*QSe ]
>N UL AL aba ATHCHINC <o PN -DGLAS
DGO CPHEPLRCPDONG, D YANKPNE SboH<C® APKIPND oD g®
QA A®R//LNe,

AP NSbNP*o-S I bNLNGES
aulattigatigiingnirmut katimajiralaat
area co-management committees (ACMC)

A>cCNSDNP*oSIC bNLNGES:

AOA/LRPIH*GC 0a DL i>L<'“b“§\_oC Ly PN oC
N*M<do® \>75DILA o, A>cNBNM*o U bNLAGEMC NepPeCP>PIKC
AD><o 9.3.29.37 <L 84.11 Cdao 0a2l oalCSgic

MPNo Ao Ab<do 3.21 C3Rao AoAC ID°CPo ™Mo

AR PCP>R*a®D 0% <*PNa.

AP CPyn<dc®oS AbISC
aulataujarialinnut ikajuqtiit
ACMC secretariat

AP CPYndceot AbISeAc:

baCl BPLIcCAANPdS AbIn<sbio<de>C J“cC d\-TJC
> NBbNM*o U bNLrGC o€ Lad dPPCCHALE® Ab<o 3.2.32.
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AP c*NCP> o q5eDC <SaPNC
aulatsijjutauniaqtut parnautiit
management plan

AP>cSPPCD eI <SaP>NE:

A>CPNNGNE <Sa PN Cledo*L 0a P DLYcnée <o
>N®CLD 0 N*<Ao N>"7DILA oS CAL*a AMB™NC>*LC Ao
9.3.8 <L 8.4.13 0a 2T oalCcc <*MPNo; <L dNd 3
CtRa AoA® D% CP>o 0 AR cPCP{*a™D.0" <*PNo.

P> *<N¢
aullajjutit
conveyance

P> ¥NC:
0a/DC, b LCA® DIRH*GC ALJC AMSG L /A5G C a PPdIAQSe
DIHRC>N*Q™D%® Ao%o® AdNo 5o ¢

ACNSCPILLC DLISHIAC
attiqtausimajut uumajugqarviit
Offical Names of NWAs

AENSCPYLE BLISHSAS:
- QP<AC BLISHIOE (SPPCIE®)
- SHSIDAC BLISHIOE (SPPCIIT®)
- Lo BLISHIE (b PEDUAP)
o SYNTHIe DLISHOE (I>AACDS®)
- DEDCSADS L DL (Sb>AACDSH)
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4C€NSeCPPLIC PNSC<LPD o€ N3[0S N>YYDI/LAC
Attigtausimajut utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimaviit
Official Names of MBSs

AeNSeCPILLC PNSCLEI 0 N A0S N> DILACS
- NP DPN®CLD o N0t N>"SDPLAC (TCNLCc®)

- SpseLDE)Se >N®BCLI 0 N*< oS N>YSDILAL (N sb)

- APBHEDE PN®CLED 0 N0 N> DPYLAR (W)

- A1 SPPseCe DN®CLEI 0 N0 N> DILAR (SbD>AACD®)

- e PN®RCLD 0 N0 N> DBPLA (SbD>AACDSY)

- DUt DN®CLED 08 N* <0 N> DILAS (ASh_5EICNSh, [>bAE)sH,
D[ [5D%)

- dUsee PN®CLI 0 N*<0S N> DILAS (50C)

- Dewey Soper DN®CLEI 0¢ N0 N>YSDILAR (P*LAC)

<1DdqLe
atuagat
policy

<OdLc:

“ADOAL®” DPcb (LRLPI0S) <Sa Pt PR ANIPCHo D5,
JOAT b oo AFLcPPCPNoY, ANdbb*oPNo®, P> 0D
AFLPYDRo®.

dON%HeIab oalMP>CSoC SbPANPS
atuutiqaqtunik nunamiutarnut qaujisarut
resource assessment

d5NsbseI o oalMP>CSoS SbB>ALNPS:

G4®PoY5g Sbo®IPCHYa®Igt Ll IDNH*Ig® oa M>CSoC
Sp>ANPNEN of D®CHa <D a®, I cN<IPC>a<Da® <L
Sb.oAC* Lo >0 AYND>CDo %D

“YOecBL® ] SO>ANG®” DPHTI® AJNo® b>piia® Lctorce
SBD>ANPCPALRC [*a DP/N<IPNeNT;

‘Ot 2 bbpNige” DPSh®I® ShP>ANPN bbb oo e, Lcbod

P2 1 PP Deb>Yede L5 AcboNe oal BBANPNACTE
AL PR osee”
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qcIseCPP/Lo 45D oac®
attuqtausimaniaqtuq nunalik
affected community

€I CP/LodsDS% oa.cb®:
OALDE® pa.ct BLIHE DO DR 3G N <0 N> DL oS,
Lcod Ao D% Schedule 2-1

drAo*Meo® 4Ll a3®C*Peob PNeNCNa. dSa-Se
amisuuninginnik amma najuqtanginnik utiqtittinasuarniq
population and habitat recovery

drig™reg® QL adseCH* o BNNNa oSt
bP> BN PNDNE BLIAC Ao <HLo/DeR %G Ac™C,
oM NPBLEN<Sosbe®D Y CoUsDaC AbdeCHaNe.

APPAPCPEST N DLEHIAS N>HDILAD
asijjiqtaujunnarningit uumajugarviit sapujjausimaviillu
status change of a conservation area:

AYPAeCDE%QSo e BLISHSAS N> DILAD:
APAPCHTMe PNPCKEI 0C N0 N>YEILADS DLISHTOD,
Ced< P>CNCDLsONe,

IRNP< O CPg*LC bB>AN®CP>o L
avatiup attuqtauningata qaujisaqtauninga
environment impact assessment

A_NP< 4ECCPTHUC bBIOCDoL:

Q. 5aA%a g MPNDATy SboNP <INsHPNPLLALS, .
ALADNPLALE DR 5%GC SboNP dd*acyDILLMLE oashie><<
DLYSOS APSD 0% 49N Ac AL 5% AcntdboPo
DoIGRITBPLE S GC b oACDADIL 5o 0a L AcnAPCABIGC
SHD>ANBCDSIONE,
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dRNN% o€ QCC@™ eI >c S O no®
avatittinnut attarnangittumik pularattuliriniq
environmentally sustainable tourism

dRNN20C CCCS ¥ I >c S D n.oSe:

“ARNN% oS CCQ™MIt >c GO no™” DPc? <dD<Noed©
alJYDot ARNCN%0C AGADLST D™ M Do AR cPCP{*a“Hoo
Ao 10 oacC

dRNECC ASGCCPIA*andSbSo™*L
avatitta surrattautuinnariaqarninga
environmental degradation

ARNEC ASGECPIA%a.ndbSo*L:
ARNCC AGECPIA* N b o ™L” DPc® oJNC>RcSa™L
LPLNNo*LC ARND< DLLo® AP®Ia® PedH Arndsbo*N*o®.

d]RNcnrbde
avatilirijikkut
Department of Environment

AN cn.pbde:
oD%l LoPYo AcnddC IRNcnrPde AL o o <dDA*a™
A% NIPBE% Acn AP Acndb®D% DLIcno .

ARNcNrSYgbde ba Cll
Avatilirijirjuakkut Kanatami
Environment Canada

ARNcnrS¥QedC ba Crl:

ba CP>< LRLA*'C AL bLM7b™DC Ao ¢
ARc®Nar /Lol D APCPdC baCP< ARQN*Lo® AGECHAL™NCOr®,
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d<Nncneo® AR cPNsbSose
Avatittinnik pivaallirutiqarniq
Sustainable Development

4NN a® AR“PNSbSaSe:
ANo® IRNN0® Aa* o> AbINco®
b’ bcNANN<o® PULA T ®CN0E.

SGJCLE sprspg-se
arraagutamaat qimirruniq
annual review of the parties

QSGJCLE SPrspo-se:

A*PSbNMeYLLE bNSHECSa<™>C (SGUCLE LSV, AP<ISHd
ANCPPCHANCD>CHL @ bt A oAS IDCC>o M 0¢
ARcPCP>{*a D 0%y <*PC, 5Qdc PIe AP>conc PeC*L
Nep<Ledonc PeC*Lo <*PND< PPy oo,

JsePBLNCNa.ASas®
aaqqgiumatittinasuarniq
conciliation

4sePB>LNNa.Adsose:

boASTP>I® JePJCHo®D® b cP>bNMoc
APBEIAN GV DN, GPPBLNNN ac<*c® CA®’Lao
ABGAQD® Pedegt NMBYo 56 C I DI AcPbio®
<P Actbdo D b >PNIM o

q*PSbNPNSNa <dSase
angiqatigiitittinasuarniq
mediation

4*MsbNFNSNaAdsose:

LOA*LSbNMeobde bN=g® b a-GA*DNE,
AbI®CD<ONE <*PHNPNNa PN, J®Pa  KINe
A PbNPI=a A“cebINIeo®.
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4*P4NS Acnd©
angijuutiit piliriat
industrial activity

Q*P&AE Acnds:
Acn<*NC Yo o> 4*<NNo® A DA%QSa.

L Mdnos®
angilligiariniq
enlargement

4 M<dnose:

Sb.odA*Q® IPNPCHo® PLe Y M eoC Cod< 0a 2 DL It
>N®CLD 0 N*oC N>7YDILAC <PDAL Q™D I* M “cdn.o®dS,
>R 56 Ac.cPNod®<C oCc oa A5, ALA® Cl*da o oa 2
DLNDo <AL PN®CLPD 0 N*<.o¢ \N>"YDPYLAC.

4*PSbNFsbC>C
angiqatigiigataujut
parties

Q+PSbNLSbCHE:

002 0aCPNo <*MPNa, ANcP>SbCH>ILIC <*+MSbNMedLS NP
JPSH®I A o*a 0 D€ ASG gl ALy dAT®, PLL®I®CD 5o
ba CP>< LRLbd M 0C.

qJaAc
angunasuut
hunting appliance

dJadc

“ﬂ%daﬂ'c” DPc® NaSPC DIR 5 ANSPC (SIP>ND™NCD%®) L*Ja ANPRY,
ADBA TPRE, AP, 05dC, AXP* M
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AU vgh
angunasunghiq
harvest

QUalvose:

<Ja AbeCio® Sb.odAa®, IWa  vabdS, TPPsbiadC,
Ab*YDSabdS, oo abdl, L*aCSodS, 00 RadS, DatdC,
D5 Na*dS, BLYSa® NUPa>d <.
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ALPSAL PEoSe
pigiarvinga ulluq
effective date

AP D5

D% Cogd ADAS ID*CCB>T0¢ A cPC>I*a™) 0%
4HPPAC ADCUE Cod o™ 0a DU BLIHTAC AL > BN®C<I 0
NATLSB9EC Letore A PAJM o 2.2.3 <L 2.2.4

ALY o aiseCPAc
pimmariujunut najuqtausuut
critical habitat

ALLAD< oS adseCPAc:

a¥eCP>AC gYNO0C DR 55 C PLI ¢ ad®CP>LrndSh NI
ACHA*QSdDONE oSNNS PIR G C Aced/n P>l oC
D>NPeN*a A A]DNC AALDO*an YD cNd a Ha A®CPYLNC,

ASYCCACLNCNAC (FSYAZSALT)

peace officer
ASYCCACLNENAE (MFSUYAZSALT):

Pa DA™ JPCNCNN*Q™I™ A®H™IGP>P*a™D%® o™
¢SdMNo®dc / bLCNANNa AN Lclbso®, A%hA <&Pbde, P oo,
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Acnd DPCPNCPPLY ¢ DP/M<IPNbY o
piliriji tukitaaqtitausimajunut tukisigiarutiksanut
resource interpreters

Acnd DPCNCPILY oS DP/PIPNPY of:

“Acns DPCPNCHILY.0C DPYNIPNEY 0" CAYD>RD 0% ALd

a I™UD7rrc, Aba AZUN® Ac®o < "c NN U a I*LD"rrDo D
(OPD>NA*a™INP) Mot oa < IRND>D.

Ad%aP>No® Db/SHNC
pijunnautinik tuksirautiit
permit applications

Ad%aP>No® De/SPNC:
“‘AdeaPNo® De/SHNC De/GDPNEUPLLC Pa DA QST
AR DNCPLIIC BLISHO .0 N*<Io0%> N> D>ILA oS,

A% PNo€ LceChbyndcc©
pijunnautinut malittaujarialiit
permit terms and conditions

AR%aPNoC LcecChrndce:

‘AR D>NoS LCCPyn<ES” DPct JopsAeC>PLLC,
ACCACRCPo I, AZDrndsbo<dIE, L cCPYyndcs,

Q. 0a AY®CHIIRS, Ao actCPyndh oD Ao o d%*D¢
AT PNCPND<
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>SN
pularatti
visitor

>cSeN:

“>cGEN” DPct Pa DA™, AD>ccNrPJos oDPNbiobde, A/
AD%D5%GC BLIDBAN N* Ao N> DALAMT®, I/M<<re Dd:
(A) Ao® DR Acrn 7D Ac PN ASDNIoS; (A) PadA™as®
daAJ*a®NCH>Y® ICJC 5.7.34 0a 2T o0aCPNot 4*PNo; (N)
Aba AZ®N b*ISN5*GC PN, N<dd 0o I/do"5%0 ¢ LRI o
AsPba ALTJUC CALJ*a PNc® b*IGMUB TS PR (P) sbBahseN.

>c GO no sl <Sab/L’JNbNC
pularattulirinirmut parnaksimajjutiksat
tourism strategies

>cSIcno sl <SablL*YN®NC:
“>c GO ol <SabYLINNPNE DPc® DLZb D¢ /Do
<SaPNcWP/LEC A GENPNPodDN® > SOcno i

>c G I n’YNC alLic
Pularattulirijjutit naamajut
tourism packages

>GIcn*¥NC alic

“>c GO NN ALY DPct oPPNNYER® Na s DLI%® Acb™Do
Mo > S Ocno Mo bN®A®YLLa. A, SB*LECHN*L,
o PC, DXTHP AP ArCNGPBNE
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<ANCCPYNgsb*™MeDse
pavvisattaujariaqanngittuq
prohibition against disturbing, destroying or taking the nests of

<ANCCPrNQsb™ ¢ eDse:

“KRANCCDL N ™" DPce DN®TCLDIE NS AR/ C
bLM7>Yndb™ NI <daCPyndbGND boocLfNs®,
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NNGsb/LISdCP>RcC
titiragsimajuqutaujut
documentation

NNSSe/LISdCPRC:

“NNG®ILRICPN DPEC Ao DA A (NNLE) odCH>ILLC
B>AD>COAL DN DR S b RCPodDLNe AL o/DR)S A
boA S Pod™D 1 NN®bo® ID%ctdc PR 5%GC DPYMIPNoC Pr<
MeS.oC

N*r4c PNSeCSPIAC A*NCPo*"*0¢ ASdYS®
Tingmiat Utiqtapaktuit Pijjutauninginnut Piqujaq
Migratory Birds Convention Act

N*4e PNSCP<LPIAC A'NCP oM 0C ASdYSe:

de<1 LRLISbPdC DN®eCLEDC N*AC bNLA*" %0 AsdY*Ne JCSC
C*do*L A°dY oS, as Schedules, LcU*Mc <*L > a“c<DA*a™
AQ*N® Lclse A<NSbeDe DL o0 N0 N> DYLAa®

N*rdc BPNSPCPIAC \>*SDILNY M0 LS
Tingmiat Utiqtapaktuit sapujjausimavinginnut maligat
Migratory Bird Regulations

N*r4e pNeC<PIAC N> DPILAM 20 Ll

“NIe DN®CLEIE N> DILAM 0 Ll DPc®
LceCPrndbcnOC MR 0LYoc DPN®CEIC N Lad LR S
LcULe N*IC DN®CLEIC ARCD> o0 A'dY®, 1994-Tc\®

AT NENN® Lol AN N*M<ot PN®CLED o Lals Lals
@O AYANL®ILObILLC PA< TR of, CAYD>ROP SN “LelMdee”
DR S “A>c N L
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DPC®NNo-SI¢ NNSebsdNC
tukitaaqtittinirmut titigqaqutiit
interpretative materials:

JPCseNCNG-SIE NNSebSINE:
IPD>PCHILYE NNGSeILLC P AeC>LIC LD Ac*L 6.8
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dhse/qc ACCSbdN©
kusagsiat ittaqqutiit
lead sinkers

dhe/qC ACCSedNC:
ACCSodCI>R DCD>A% B>ed<C,
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bNLo-5bP2a D¢ be%JaStDbds 5N®
katimanigarunnaqtut kanngunaqtukkuurlutik
in camera

bNLo5bP2a D¢ b2 vIbdsoNe:
“bNLobP*a™DC b™Ja®IedisNe” DPc® LI/ DLy oNe
APMeoC IAbNNEDC bNLE DG (A NsbNN* o<l bNLAGLS)

bNLAS PSbB*ALdno-*MC
katimajiit uqaujjigiariningit
committee’s advice

bNLAS DSbBYAPdn o *PE:

Lctsd Aodo 937 Cdao 0a 2l 0alsot 4*PNo;, Cbd<
> NHBNN*oUC bNLAGCE ALASD*a™DC, Db <InoNe

[ CI® PACL.0t ARN®IGs Codar™l BLIHIAC L5 N*<of
D>N®PCLED 0 \>7YDYLAC AP Cho ™Mot Chdd AP NsbNM g alc
bNLAGES ALASD®QSTE, atlernCldne, DsBANEHNe d™Ne
<L*NSbNMbCPYLIC A'SNMoNe Cledd _<1[>LCDO‘°“PC D> <bG\C
<L N*<oC PN®CLD 0 N>7YDPLAC .

bNLAGcE DSbb*»dno*LC [o"CI®
katimajiralaat uqaujjigiariningat ministamik
ACMC advice to the Minister

bNLAGEE PSbP"Adno*LC o CI®:

bNLAGCE DB <Ino™L o Cl® D**LA D™D Ac®d/>MIc™o®
®pPeCP>PINo? Abdo 3.3.7
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bN“oNc dYJa.A*CPH¥abIc
katillugit angunasuktaujunnaqtut
total allowable harvest

bN oM dJa.APCPHI*aeI¢:

MAT™Pe BPLIAC @ 5a APCHILLC Lalb®NJC <Ja  tC>rLI*a D¢
dC>PT oal oac*DH*0C JlAo™c 1PeCP>REDC C°dd oa 2
DLJcne,s<Ygbde bNLA*M 0o

ba CP< LRIAMLC oasdN*c
Kanataup gavamangata nunaqutingit
Crown lands

ba. CP>< LRLMWC oasdN¥NC:
0aA® ASINMYD>RC ba CP< LRLPd* M0

ba CP< LRAMLC oasdN*c
Kanataup gavamangata nunaqutingit
public lands

ba CP< LRAL*C oaSdN*Mc<:
0aQAC dA*IC QlTonbC DR HGC LRLed 0 0a AS AALSANPL>C
oD PC><*a Ny

baClr PLYcngslc Asdysddqse
Kanatami Uumajulirinirmut Piqujarjuaq
Canada Wildlife Act:

baClr BPLYcngs1c ASdysIdse:

baCl PLYcno i AdysSd, Ll M <L ac<DA*a™
Aa™{% ASZ AJNB®DC 0a 2 DLIBAD>~o®.
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baClN DLYcnNSYqbde

Kanatami Uumajulirijirjuakkut
Canadian Wildlife Service (CWS)

ba Clr BLYcnNSYqedS:

Cbdd baCl PLICAMNSINNT LRLIHEdS ARNCANNCC Ll
QDA™ AN NM>E%, AcnAPYEC Acndshd®
DLIShsea® <Ll DN®CLI 0 N2 N> D>ILAG®.

baClr PBLISbSA\C
Kanatami uumajugarviit
national wildlife area:

ba.Cl BLISHSAC:
baCl BPLIBADC G®peC>ILON® 0a 2l 0a Ci\>ILIoC ICJC
baCl' PIdcno e Ad7*LC

baClr BLISHIAS 8> 5D>LDseDcC
Kanatami uumajugqarviit sapujjaumauqtut
NWA Network

ba Clr BLISHSAS K>S DLPSeDC:

DLICANICPIC AD>CINROE WS D*Igb, NS5 DILSIONC BLIC
ATHPE Actd Lo e Codd N> S DLDWIC DJQUDC ba (I BLIHY\S,
N0 PNBCLED 0 N> DILAS, AL ALSTCAC S>YUDILAC
Cedd ADCSBDLLACDE AP gt ALLAPYD>Yo® ba Cl JcSe<o.
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LLDSbedE PaPYSbeNCNIPC o-n?’¥N.oC AP C
gavamatugqakkut kiinaujagaqtittijingita nirijjutinut akingit
Treasury Board per diem rates

L]LISbedS PabLSbeNCNAYC on<¥N.o AP E;
LRLISbedS Pa PLibeNCNAYNe o PPCC>REDC SHheNGSo™ ¢
B*LECPHNE, DT RNE, on’<NE A®ba AY®*N.o¢ bNLroC
bNLrGC 0T APcCPrnshbe/LN oM LRLDShed*oC.
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MN"C (ARNcn.o5I)
minista (avatilirinirmut)
Minister (of the Environment)

Mo"C (ARNcNo51C):

LRLDSbedC ToC*LE ARNcno U, To"CP>H G ¢ Ned®/LY™L,
AP<QJC Db/ <<LE
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LcLe©
maligat
regulations (wildlife area)

LcUS:

L LAS SepC>PLc CJ¢ Nd7D<. Lcle o__m_A‘fbH.JL“bCCH'C
LcecCPyn<c®o® ADA% P*CDPd*LoNe blednd b o™
aPedo AD%CHrnA b o™ MC, ABA da Ao UM 5GJ<
Ac A*a*La, AboHLAY0® acd*o PY<o do, dCbndsbsa™*MN
oachs, /M.
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O

aDPNeN PS8/ N> Acnd€
niurrutiksaliurniq/angijuutillu piliriat
commercial/industry activity:

aDSPNeN DS/ dNSs AcndS:
Acn*J<¢C F"o__[>‘7c—[>Pﬂ["0'<1q_7f"C (o D>SPNPND>HONG). Acnd e
Nao PN 4 <YNo® AaDAaSo®.

aD>PNHGASgslc <SaPN¢C
niurrutigarasuarnirmut parnautiit
marketing plan

o D>SPNSHGASasdc <Sa P>NE:

“‘oP>PNBGALTUC <a P> NNGP/L Do <‘aPNedi/LL®
D>be/LC NI “bo™ >c S Dcne o-deb*oP*a’*LE > S Na®
ARCN®C>RLNo . o P PNB o UC <o PNcP o™ <DNbPN>*
DWGSsagdiHag ADOAC >c GO noalc NePLONCAAC Pa DL g€,

oS¢NS AlLoPYD>seDC
nirjutiit isumaalugijauliqtut
species at risk

DLYC A HNCcNE:

DL AND>LCDbY B>y D>ILEC ACTHP G- A ¢
D>NPCANCDPCM g HIL®IE, ACTHR G- c*IC DR _5e¢C
AlLoa%/oGC >,
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DLIC AbNcHddalt (AoANc5d5darc) Asdyse
uumajut inuusalliluaqunagit (inuisalliluaqunagit) piqujaq
Species At Risk Act

DLIC Ab6Ncoddalt (AbANo<5darc) Asdyse

LRLDSbedS ASdY™LE BLIC ACSHR*¢da N BN®C > oC
o5da Nt DIRE*G ¢ oUdals; PNNINYa /L dDoNt AChr*g*Ia®
DO®CAND>*CM o o6/Lc™o®, o0WUIA*a N bc*Io®
<CC*dACH IO G ¢ PedIAQS ANNMONE, <L Tdon7D>oNe
DLIC AFLoMYyD>RC CALCCH* 0UDA*and b daMc
eC®dAC>cda Mo,

o SYNcnd¢
nirjutilirijiit
wildlife officer
o SYNcnAE:

TRNCARE A%ba AY®NDE Coa Aidy® IDc®NT berDe
TRNcNo e ACa CorL ASdyD<(0a P BLYcno sl Asdy™).
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0

0a.2¢€ aonaACPI/Lo*L
Nunavut nalunaiqtausimaninga
Nunavut Settlement Area

0a.2€ asa ACPI/Lo*L:
0aAC 0a 2T 0alnbP>IC 4*PPNedS. Cbd<d AcSH®IC oa o,
AlSa®, CnbSalo.

002 ACSohcnosl€ ADSbPoSPhenosl o
LcLASC

Nunavummi Ittarnisalirinirmut Pitugaunigsalirinirmullu Maligait
Nunavut Archaeological and Palaeontological Sites Regulations

002 ACCSohcnosldc ADSbPoSPhcno Sl o LcULAS:

0a 2 ACiohcnoic ADb>o®hcnoi LcLAY
LceCPyndAce Tho™LNE DYLYD*MC N>7DILa™ M Co
ACCoohan & ADBD>o NN, Acno < Abd%o N*<.o¢
N> DPLAC DLIBAN D LtNAndct AbndsbeNCP>No? o0a 2L
ACCSo o ADbboNcnodo Lclo®.

002 DLIcnoslc Asdyse
Nunavummi Uumajulirinirmut Piqujaq
Nunavut Wildlife Act

0a. 2 PLYcnoS1¢ Asdyse:

“0a 2L i>L<‘rn.c;“UC A" DPc® L™ by?NCP>ALI® oa 2¢
Lcbenéd\Lo Moo Abc*Nod< DPINcno T oa 2.
LceNdAN™Od Abc™ M o® 0a 2 oa Cio e <*MPND><, ba Cl
DLXcno U ASdLD<, DNPCDC N*C ARCD>DONY AdyDs,
Lo oYNE CCa™DMM oMo A'dv< C*a. 0a 2 Dldcno
NAd7Se IDNHbeNL®LI®e o D DLIBb o N* Lo DNeCLPD o
N> DY oC.
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002 DLIHIAD>o 4D 0 <Sa PN dLL>
SboAcPPCPo %D .0¢ <SaPN¢

Nunavummi uumajuqarviuniaqtunut parnautiit ammalu
qanuiliurutauniaqtunut parnautiit

NWA Strategy and Action Plan:

00 2T DPLYHAD>o I 0¢ <SaPNC QLo
Sb.oAcCP>PCPod®D.0¢ <Sa>NE:

“0a. 2T PLIBUPTI®I 0t <Sa>NC AL SboAcHPCHo%D ot
<Sa PN DG o bDPheLY IS ShotIPN Do <o
aoaA®/oilC oCa® PLIHAT® APPC>o <A 0% <Sa >N
JePsYLICPOo LIS NPCHo Do ShoIPNa.
DLICAANCEIS APQ®IaqE>C <Sa DL oo DLIC

SH>ANATHC >N > ENBNM oS bNLAGEob <ML

AOAC NMSINMPeorb, ALY bIRbNP g, AACD%ILIo
DLdcnred ot D™LAdoo.

022 0aCSoSlc 4* PN
Nunavummi nunataarnirmut angirutit
Nunavut Land Claims Agreement

002N 0aCSgS1c 4+ PN:
ba Clm ASdYS¥<bde N>2aeC>PLIS 0o CSaslc 4%MPN DGHLIse
A0*0C¢ 0a.2¢ AHLT D0 AL ba CP< LRLPI* M 0C.

o0aMP>CAS 4DNsbseIC
nunamiutait atuutigaqtut
resource

o0alP>CAS 4ONsb®IE

Aa DA NC CALA ™D /cl, oal, AoNCH>RDC
D5gb®*IH*GC Ao*o¢, A AL®, doSobia™I® (Yc), oa,
<™, ABOAS, PLYAD, 0a AC AR C DL,
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0ac€ oasdN*®o0¢ oalP>CS 0> bNLAGCS
nunaliit nunaqutinginnut nunamiutarnullu katimajiralaat
community lands and resource committee (CLARC)

0a.c¢ 0aSdN*M2o€ oalP>PCSo0“> bNLMGCES:

bo™ CAZD>LL®<LC, <GPLC>NC AP/ {a A DAC

b2 bNN*N* 0 Do 0a 2 oacr o DD rdeND>odioNe
Lo IDcsdycbeNDodiNe Cledo™L 4D /INa A oAS
bI7SbNN* 1 0C A’RND o D> CPo™"C <D%°CPo*NCo
AOoA® o0a’dN*MC Il IP*MC oa AS, ALAD, AL oa >CAC
<IDONH®IC pao I%<LCH o

0a5beb®/LJC allo-SdNSbSo-*M2o¢ qI<LSe
Nunaqaqqaaqgsimajut Namminiqutigarninginnut Atuagaq
Aboriginal Business Procurement Policy

0a5bbJLIC allg-SdNSbSa*M 2 qILSe:

“0aSb®h®YLLC Q> gSbSa™NC DPSH™Ie paSbsehsey| ¢

Q*Mo5b%®DC CAYD>"NN*L @ oa A®CD>ILI® LRLIbHEdC

0a5b%b%®lLIC o D>APND T DAL, Acnd UM<l ot
DG®CP>C (b*DGPNYole DLioC SH>ANSY <N 1996-6),
JPPQLCHPLHGHUC PPNY®C>RDC AL 5 AcPHN® “ADAC
QoM CAYD"<N*NC @ Ha A®CP>A/LNC <Nd 24 0a. 2 oaCSoslc
<4*MPNo.
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Q

QlloSbSaS1€ DGLE2a®DC Acn<dPhPYta D>
namminigarnirmut turaangajunnaqtut piliriassaujunnatullu
business opportunity or venture

alTo-sbSa-s1€ DG2N2a I Acnd h>tads:
Letod DPAJL Ao (0) beISe ddaborsb®d®e <s6dre b LC oo,
DRRS*GC  Cod<ehA QA b2DGE NPNCHREIC BALC o I5GJ<:

ahseCP/LIC PADA%Q AC
naasaqtausimajut kisutuinnait
inventories

AN®PCPPLIC PADA%Q AS:
ANBCD>ILa M ASINS ALLADNC A 0%0C 5PeAeC>ILC LD
AL 6.4 NPCDJ 6.7

aoHaACPo*L
nalunaiqtauninga
designation (of NWA or MBS)

aa ACPo*L:

Qo A®CHoNC CLledd 0a 2T DL <o DPN*C<E of
N*<oC N>75DPLAC ACJC ball PLcno e ASdy< DeR s g
>NCEDC N ARCHo e 0C Ady<,

aNsebCyNe
najuqgpaktangit
habitat

axse<bCY e

0a A ALAS DLIAS APHIATS ax®CHNC AP N5,
POEPDIANNRECHNE, APPNANRCHNC o AMReCH N DH*GC

48



/2D’y Dose
sivulliujjauniq
right of first refusal
/2P’y Do se:

AcP{%aSo®™ ANo®, oPirPafo®™, AJLM oD XM C
AT/ b P>N*a NC
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APA® Q565
suruijunnaqtuq
waste material

APAN Q565

“PPAQ D" DPt Yo DAQ AC ID*MCDC (L5 DN g GCE
AJLYD>*MD
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N>YA/Lgs
sapujjisimaniq
protection

N>PA/LomSe:
“WSNILE DPct <KENENSTT Aol DR %<
<ONCHNNCACT ACCAPICCANT .

N> DPLA
sapujjausimavik
conservation area

N> DILA®:

0a AC 4IBCHYTQSTHNC I¥Sa®NCHa b Ne LLLed®oC
LeLe<dnyDPLRNJE, S>20<wChILoNe Ao AC A9 BLIMNC
CAbGEIE, DR 5GC ALSTCAGTE CAbEE, BOINMLNE K>>I
0aAC baColl BLEHIE -5 BNBCLI 06 N0 N>y >ILAC

N> DYLAD< NedCP oL
sapujjausimaviup sakkutauninga
disestablishment of a conservation area:

N> DILAD< NedCP>oL:

“NedCPo ™" DPc DN®NCHo™L o%b®NC>o*L S0 1M PND><
NePHCHC DD DLIBAT®.
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NS JLALIC DLYen
sapujjausimavimmut uumajuliriji
conservation officer

N>YUDJ/LALIC BLYen:
PADAQ NedABCHILL® Ny DALY EC PLIcANU®NCHILI%®
163-*LJS 0a 2 PLYcnosIC ASYD<.

LSbpC M g-Sb
saqqittiniq
establishment

NsepcNo-Se:

0a 2 BLIBEC AL PN®CLD 0 N0 N>y DILAC

QO APCHoC ICUC ball PLicnoic Ady< DR 5 GC
D>A®CLDIC NLC N> DILAMS ARCHDON A<, a“c<DA™.
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‘P

SPISPAC bD¥adc
qgimirrujiit katujjijut
assessment group

SPISPAC bD¥AC:

Codd LRLEC <L ADAC PULFDIAMNE JoPeCH>C Actlo 13.4
CRa™ AAC IPD*CPa*M* 0t AR“cPCP<*a™®D 0% I*PN.
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“d

SdAdrYysbAsgse
quviagijaqsurniq
recreation activity

SAAPLSeASgSh:
“SYACIPLBASG®” IPcb Sb oA 5D SYAINLTC DIR H%GC
oAN>NN OGS,
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b

Sb>ALeN
qaujisaqti
researcher

SbANeN:
Aob NJTKEI%® AL B>NME SH>ANP*QSTSIC pa P BLISH Do
DR 5% C PNPCLE of BN®CLEI 0¢ N0,

SbB>ANLPLAC
qaujisagaksait
specimens

SHD>ALLOLAC:

“SO>AILPNAC” DPc® AL DR Ao AcbdD® J*Ngsb[¢
ADAINMDH*GC APLI.
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Inuktitut Terminology

for Area Co-Management Committees
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62

63

64

65

66

67

68

69

70

71

English Terms

Aboriginal Business Procurement Policy
ACMC advice to the Minister

ACMC secretariat

affected community

Annual review of the parties
archaeological site

area co-management committees (ACMC)
artifact

assessment group

business opportunity or venture
Canada Wildlife Act:

Canadian Wildlife Service (CWS)
commercial/industry activity

committee’s advice

community lands and resource committee (CLARC)
conciliation

conservation area

conservation officer

conveyance

critical habitat

Crown lands

Cultural sites of importance to Inuit

CWS agents, employees and contractors
Department of Environment
designation (of NWA or MBS)
disestablishment of a conservation area
documentation

domestic animal

ecological system

ecosystem

ecosystem management
effective date

enlargement

Environment Canada
environment impact assessment

environmental degradation
environmentally sustainable tourism
establishment

habitat

harvest
hunting appliance
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71

72

73

74

75

76

77

78

79

80

81

in camera
industrial activity

interpretative materials:

Inuit Heritage Trust

Inuit Impacts and Benefits Agreement
Inuit Owned Lands (IOL)

Inuit parties

Inuit gaujimajatugangit (1Q)
Inuit tourism providers

Inuit Tourism Providers Fund

inventories

lead sinkers

management goals and objectives
management plan

marketing plan

mediation

migratory birds

Migratory Birds Convention Act

Migratory Bird Regulations
migratory bird sanctuary

Migratory Bird Sanctuary Regulations
Minister (of the Environment)

national wildlife area:

Nunavut Archaeological and Palaeontological Sites Regulations
Nunavut Land Claims Agreement

Nunavut Settlement Area

Nunavut Wildlife Act
NWA Network
NWA Strategy and Action Plan:

Official Names of MBSs
Official Names of NWAs
parties

peace officer

permit applications

permit terms and conditions
policy

population and habitat recovery

Prohibition against disturbing, destroying or taking the nests of
protection

publiclands

recreation activity
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82

83

84

85

86

87

88

regulations (wildlife area)
researcher

resource

resource assessment

resource interpreters
RIA-supported permit application
right of first refusal

species at risk
Species At Risk Act
specimens

status change of a conservation area:

Sustainable Development
total allowable harvest
tourism packages
tourism strategies

Travel and Toursim Act
Treasury Board per diem rates
visitor

waste material

Wildlife Area Regulations (WARS)
wildlife interpretation

wildlife officer

wildlife population

wildlife preserves
wildlife research
wildlife sanctuaries
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Aboriginal Business Procurement Policy
00a°bsb/LNC allodNSbSag*M*oc IILS®
Nunaqgaqqgaaqsimajut Namminiqutigarninginnut Atuagaq
Aboriginal Business Procurement Policy

“Aboriginal Business” means an Aboriginal Business as that term is defined in
the federal Aboriginal Business Procurement Policy Performance Objectives

(Contracting Policy Notice 1996-6), as amended from time to time, and includes
“Inuit firm” as that term is defined in Article 24 of the NLCA.

ACMC advice to the Minister
bNLAGCE PSbP*Adno*LC [o"CI®
katimajiralaat uqaujjigiariningat ministamik

ACMC advice to the Minister:
ACMC advice to the Minister is subject to the process set forth in section 3.3.7.

ACMC secretariat )
AP CPrndc®oc Ab<SPNC
aulataujarialinnut ikajuqtiit

ACMC secretariat:
CWS shall provide secretariat support to the ACMCs as set forth in section 3.2.32.

affected community
DS CPP/Lod5PDS oac®
attuqtausimaniaqtuq nunalik

Affected Community:
A community that is associated with one or more NWAs or MBSs, as set forth in
Schedule 2-1
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Annual review of the parties
<SGQJCLE SPrsPosb
arraagutamaat gimirruniq

Annual Review of the Parties:

The Parties shall meet in or about March of each year, commencing on the
first anniversary after the signing of the IIBA, for an annual review of the
implementation of the IIBA.

archaeological site
ACCSo\SbSé\©
ittarnisaqarvit

Archaeological Site:

A site or work within the Nunavut Settlement Area of archaeological,
ethnographical or historical importance, interest or significance or place where
an archaeological specimen is found, and includes explorers’ cairns.

area co-management committees (ACMC)
4P ccNSbNM*gS1c€ bNLAGCC
aulattiqatigiingnirmut katimajiralaat

Area Co-Management Committees:
Inuit/Government NWA or MBS co-management committee required by sections
9.3.2,9.3.7 and 8.4.11 of the NLCA and by section 3.2.1 of this [IBA

artifact
ACCSg-L\sb
ittarnisaq

Artifact:

“archaeological artifact” means any tangible evidence of human activity that is
more than 50 years old and in respect of which an unbroken chain of possession
or regular pattern of usage cannot be demonstrated, and includes a Denesuline
archaeological specimen referred to in section 40.4.9 of the Nunavut Land Claims
Agreement.
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CWS agents, employees and contractors

DLYcnpsddbde Neddse/LY e, Astba AYSeN*NC QL
bedgenape

uumajulirijirjuakkut tikkuagsimajangit, iqqanaijaqtingit
ammalu kaanturaaktingit

CWS agents, employees and contractors:

“CWS agents” means a person or corporate entity that has received the power to
act on behalf of the Canadian Wildlife Service. “CWS Employee” means a person
employed to work for the Canadian Wildlife Service. “CWS contractors” means a

person or corporate entity that has an agreement to provide services for or on
behalf of the Canadian Wildlife Service.

Department of Environment
d]RNcnpbd€
avatilirijikkut

Department of Environment:
The territorial Department of the Environment and any successor agency or
department that has responsibility for wildlife

designation (of NWA or MBS)
a e A®C>o*L
nalunaiqtauninga

Designation (of NWA or MBS):
The designation of an NWA or MBS under the CWA or MBCA, respectively

disestablishment of a conservation area
N> DZLAD< NedCPo UL
sapujjausimaviup sakkutauninga

Disestablishment of a Conservation Area:
“Disestablishment” means the repeal or termination of the agreement which
created (established) the conservation area.
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assessment group
SPrePACbI7AC
qimirrujiit katujjijut
Assessment Group:

A group of government and Inuit representatives constituted in accordance with
Part 13.4 of the IIBA.

business opportunity or venture

alloSbSc51€ DG*LN*aPD¢ Acnd"\P><N%a D>
namminiqarnirmut turaangajunnaqtut piliriassaujunnatullu
Business Opportunity or Venture:

Subject to subsection (c), a Contract with a term of more than one year, or
substantially the same Contract issued over more than one year.

Canadp Wildlife Act:

ba.Cl PLYcno 1€ AsdySsiqse
Kanatami Uumajulirinirmut Piqujarjuaq
Canada Wildlife Act:

Canada Wildlife Act, its regulations and any successor legislation relating to
NWAs

Canadjan Wildlife Service (CWS)
ba Cl PLYcnpsdqbde
Kanatami Uumajulirijirjuakkut

Canadian Wildlife Service (CWS):

the Canadian Wildlife Service of the federal Department of the Environment and
any successor agency or department that has responsibility for NWAs and MBSs.

commercial/industry activity

o P>SPNeNcPSo /4P ¥N“D Acn€
niurrutiksaliurnig/angijuutillu piliriat
Commercial/Industry Activity:

Activities for the purpose of making money (commercial). Activities that involve
making products on a large scale.
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conservation officer
N\>PLDJLALIC PLdene
sapujjausimavimmut uumajuliriji

Conservation Officer:
A person appointed or designated as a conservation officer under section 163 of
the Nunavut Wildlife Act.

conveyance
4> ¥N¢
aullajjutit
Conveyance:

A vehicle, aircraft or water-borne craft or any other contrivance that is used to
move persons or goods

critical habitat )
AL DN 0¢ axseCPAC
pimmariujunut najuqtausuut

Critical Habitat:
The habitat that is necessary for the survival or recovery of a listed species

Crown lands
ba.CP< LRL*WC oaSdN* e
Kanataup gavamangata nunaqutingit

Crown Lands:
Lands that are owned by the Government of Canada.

Cultural sites of importance to Inuit
AcSsed/Isbbdc Ao DNC ALLnlYD>NC Aov o€
iligqusitugakkut iniujut pimmarigijaujut inungnut
Cultural Sites of Importance to Inuit:

Sites of importance to Inuit for cultural reasons that are identified in accordance
with sections 6.4.3 and 6.4.4
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committee’s advice

bNLAC PSbP>"Ardno*NC

katimajiit uqaujjigiariningit

Committee’s Advice:

In accordance with section 9.3.7 of the NLCA, an ACMC may, as it deems
appropriate, advise the Minister on all matters related to NWA or MBS
management. An ACMC may also, as it deems appropriate, advise the other

Parties and other agencies on matters related to the management of an NWA or
MBS.

community lands and resource committee (CLARC)
0a.¢c€ 0aSdN*M*o€ oallPCS0“> bNLMGCS
nunaliit nunaqutinginnut nunamiutarnullu katimajiralaat

Community Lands and Resource Committee (CLARC):

a committee, of whatever name, established by the RIAs in each Nunavut
community to give advice and make recommendations to the RIA on matters
related to the management and use of IOL and the other lands, waters and
resources in its land use area.

conciliation
<qsepPpLNcNa.A]Sgs®
aaqqiumatittinasuarniq

Conciliation:
A way of solving disputes without going to court. A neutral person hhelps
people or organizations that are disagreeing to work out their problem.

conservation area
N> D LAY
sapujjausimavik

Conservation Area:

An area of land where land uses are restricted by the government through
legislation to protect a certain feature such as an animal or archaeoligical site.
Examples of conservation areas include National Wildlife Areas and Migratory
Bird Sanctuaries.

67



documentation

NNGSe/LISdCP>NC

titiragsimajuqutaujut

Documentation:

“Documentation” means materials (documents) provided or collected together

as evidence or as reference material and/or the actual process of providing
written details or information about something.

glomestic animal
DLISdNrYypc
uumajuqutigijaujut
Domestic Animal:

An animal that is under the control of humans and is dependent on them for its
survival. It includes pets and livestock

ecological system

BLI%a®DcLc dNcN®o

uumajunnaqtulimaat avatittinni

Ecological System:

The land and all of its parts, including living things like plants and animals, as

well as air and water. An ecological system includes how all the parts of the land
are related to each other and work together as a whole.

ecosystem

PLI%®a*DdcLc dNNo
uumajunnaqtulimaat avatittinni
Ecosystem:

A natural unit formed by all the living things in a region and the ways they
interact with each other and their environment.
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ecosystem management

PDLi2astd L dfNN%o AP CPo ™l
uumajunnaqtulimaat avatittinni aulatauningat
Ecosystem Management:

A recovery policy and management plan may include provisions respecting one
or more species and the management of ecosystem.

effective date
AL DEoSb
pigiarvinga ulluq
Effective Date:

The date on which this IIBA comes into force for an NWA or MBS in accordance
with subsections 2.2.3 and 2.2.4.

enlargement
e Mdnose
angilligiariniq
Enlargement:

Any change in the boundaries of an NWA or MBS that would have the effect of
enlarging or including new lands or waters in the NWA or MBS.

Environment Canada
AN NPSNdede ba Cll
Avatilirijirjuakkut Kanatami
Environment Canada:

The Canadian government department responsible for preserving and
enhancing the quality of the Canada'’s natural environment.

environment impact assessment
4ARNP< 4O CPpo*LC bPANPCP oL
avatiup attuqtauningata qaujisaqtauninga
Environment Impact Assessment:

Determining or estimating the value, significance or extent of damage to a
particular ecosystem or aspect of it due to a project or activity being proposed or

undertaken.
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environmental degradation
dRNECC ASGCCPIA*a.ndSbSo*L
avatitta surrattautuinnariagarninga
Environmental Degradation:

“Environmental Degradation” means the reduction of the capacity of the
environment to meet social and ecological objectives, and needs.

environmentally sustainable tourism
d4]RNN%o€ CCSQ*MI® > S Dcn.os®
avatittinnut attarnangittumik pularattuliriniq
Environmentally Sustainable Tourism:

“Environmentally Sustainable Tourism” means responsible travel to natural areas
that conserves the environment and improves the well-being of local people.

establishment
Lsbpcng-Sb
saqqittiniq

Establishment:
The designation of an NWA or MBS under the CWA or MBCA, respectively.

habitat
QNSbLbCAPC
najuqpaktangit

Habitat:
The land and water where animals or plants live, reproduce, grow, migrate or eat.
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harvest
d4Ja.Avgse
angunasungniq
Harvest:

To take wildlife by any means including hunting, fishing, netting, egging, picking,
collecting, gathering, spearing, killing, or capturing.

hunting appliance
qJa rc
angunasuut

Hunting Appliance:
“Hunting Appliance” means a tool or device (other than a firearm) intended to be
used for hunting. E.g. snares, crossbow, nets, etc.

in camera )
bNLoSbP*a’stIC b2%JasbIbdSsoHN®
katimaniqarunnaqtut kanngunaqtukkuurlutik

In Camera:
“In Camera” means a closed and private session or meeting (of the ACMC)

industrial activity

<“P<INC Acndc¢

angijuutiit piliriat

Industrial Activity:

Activities that involve making products on a large scale.
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interpretative materials:
JPCSd NCNoSIcNNSbbsdNcC
tukitaaqtittinirmut titigqaqutiit

Interpretative Materials:
Interpretative materials developed pursuant to Part 6.8

Inuit Heritage Trust

A oAC ASdNDSb*¥Neg® aPC/sbIseNc
Inuit Piqutituganginnik Nautsiqtuqtiit
Inuit Heritage Trust:

The Inuit Heritage Trust is the Inuit agency responsible for the management and
protection of Nunavut'’s archaeology sites and artifacts.

Inuit Impacts and Benefits Agreement
AOVAC 4D CPg M2 0¢ ARcPCPN®@®I 0 4PN
inuit aktuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu angiruti

Inuit Impacts and Benefits Agreement:

“Inuit Impacts and Benefits Agreement” means an agreement as identified in
Articles 8,9 and 26 of the Nunavut Land Claims Agreement. It is an agreement
between Inuit and the Government defining how Inuit will benefit or be effected
by the establishment of a National Park, Conservation Area or generally in the
use of Inuit resources or land.

Inuit Owned Lands (IOL)
AoAc oaSdN*Nrc

inuit nunaqutingit

Inuit Owned Lands (IOL):

Those lands in the Nunavut Settlement Area where the Designated Inuit
Organizations holds title, or is the owner; as defined in section 1.1.1 of the NLCA
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Inuit parties

AoAC <*PsbNMsbCP><c

inuit angiqatigiigataujut

Inuit Parties:

Nunavut Tunngavik Incorporated, the Kitikmeot Inuit Association, the Kivalliq

Inuit Association, the Qikiqgtani Inuit Association and the Nangmautaq HTO, on
their own behalf and on behalf of the Inuit of the Nunavut Settlement Area.

Inuit qaujimajatuqangit (1Q)

Ao AC SbPALYDSHYMC

inuit qaujimajatuqangit.

Inuit Qaujimajatuqangit (1Q):

Traditional, current and evolving body of Inuit values, beliefs, experience,

perceptions and knowledge regarding the environment, including land, water,
wildlife and people, to the extent that people are part of the environment.

Inuit tourism providers

AOAC >c S I noSIP NepPLSseNCNpC
inuit pularattulirinirmik saqqijaaqtittijiit
Inuit Tourism Providers:

An Inuk or Inuit firm providing, or with an expressed interest in providing, goods
or services to tourists.

Inuit Tourism Providers Fund
Ao%0C >c SO no e NePLPNCNp oS Pa Pl
Inungnut Pularattulirinirmik Saqqijaaqtittijinut Kiinaujat

Inuit Tourism Providers Fund:

“Inuit Tourism Providers Fund” means a fund established and adminstered by NTI
to build capacity among Inuit Tourism Providers in the Affected Communities
and to develop effective Community-based tourism services. The money is
allocated by CWS through the IIBA Implementation Fund.
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inventories

aNeCPBP/LNC PADA%Q AC
naasaqtausimajut kisutuinnait
Inventories:

inventories of resources importance to Inuit that are developed pursuant to Parts
6.4 through 6.7

lead sinkers
dhseyqc AcCsbdNe
kusagsiat ittaqqutiit
Lead Sinkers:

An object that is used to sink a fishing line and that contains more than one per
cent by weight of lead.

management goals and objectives

dP>cNosd€ DGLAC ADbc*YArdPNco

aulattinirmut turaagait aulajjaigiarutillu

Management Goals and Objectives:

“Management Goals and Objectives” means both the general management plan

intentions as well as very specific or precise plans — Goals are broad statements,
objectives are tangible actions.

management plan

AP YNCPoqseDC <SaPN¢€
aulatsijjutauniaqtut parnautiit
Management Plan:

A management plan for an NWA or MBS, as required by sections 9.3.8 and 8.4.13
of the NLCA and Article 3 of this IIBA.
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marketing plan )
o P>PNSbGAdSosdc <SaPN¢c
niurrutigarasuarnirmut parnautiit

Marketing Plan:

A “Marketing Plan” is a written document that details how a tourism provider
will interest potential customers and clients in their tourism services or products.
Creating a marketing plan is one of the applicable uses of the Inuit Tourism
Providers Fund.

mediation

<4+ PSbNPNcNa ]Sose
angiqatigiitittinasuarniq
Mediation:

A collaborative process in which the Parties meet and attempt, with the
assistance of a mediator, to resolve issues in dispute among them.

migratory birds
D>NseC<Ledc N*Q<
Utiqtapaktut tingmiat

Migratory Birds:

Birds that come to the Arctic in the warm weather and leave when it gets cold,
such as loons and ducks. Migratory birds include all birds listed in the Migratory
Birds Convention Act.

Migratory Birds Convention Act

N*r<qc PNPCLPIAC ARCPo*M%0¢ ASdYSh

Tingmiat Utiqtapaktuit Pijjutauninginnut Piqujaq

Migratory Birds Convention Act:

The federal Migratory Birds Convention Act, including the Convention attached

to the Act as a Schedule, its regulations and any successor legislation relating to
MBSs

75



Migratory Bird Regulations

N*r<qc PNeC<PIAC \>*SDILAY 2 0C L€

Tingmiat Utiqtagpaktuit sapujjausimavinginnut maligat
Migratory Bird Regulations :

“Migratory Bird Regulations” means the specific rules applying to migratory
birds according to Government legislation. The Migratory Birds Convention
Act, 1994 is the enabling legislation for Migratory Bird regulations. Typically
regulations are very specific in nature, they are also referred to as “rules” or
simply “administrative law.”

migratory bird sanctuary
D>NeC<tI0c N*doc \>*SD/LAC
utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik

Migratory Bird Sanctuary:
A migratory bird sanctuary established in the NSA under the MBCA.

Migratory Bird Sanctuary Regulations

PBNseC<eIC N*IQC N> DPLAY 2 0C LcLAS
Utiqtapaktut Tingmiat Sapujjausimavinginnut Maligait
Migratory Bird Sanctuary Regulations:

“Migratory Bird Sanctuary Regulations” means the specific rules applying to
migratory bird sanctuaries according to Government legislation. Typically

regulations are very specific in nature, they are also referred to as “rules” or
simply “administrative law.”

Minister (of the Environment)
Mo“C (AN n.osIC)

minista (avatilirinirmut)

Minister (of the Environment):

The federal Minister of the Environment or the Minister’s designate, except
where otherwise stated.
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national wildlife area:
ba CI" PBLISbsé\C
Kanatami uumajuqarviit

National Wildlife Area:
A national wildlife area established in the NSA under the CWA

Nunavut Archaeological and Palaeontological Sites

Regulations

002 ACCSoNcnoSdc ADSbPoSPhenosd“o LcULAC
Nunavummi Ittarnisalirinirmut Pituqauniqsalirinirmullu
Maligait

Nunavut Archaeological and Palaeontological Sites Regulations:
“Nunavut Archaeological and Palaeontological Sites Regulations” are the rules
relating to the protection of Archaeological and Palaeontologically significant

areas. Activities in MBSs and NWAs must comply with the requirements of the
Nunavut Archaeological and Palaeontological Sites Regulations.

Nunavut Land Claims Agreement
0a 2 oaCSoSlc 4* PN
Nunavummi nunataarnirmut angirutit
Nunavut Land Claims Agreement:

A constitutionally protected land claims agreement between Inuit in the
Nunavut Settlement Area and the Government of Canada.

Nunavut Settlement Area
o0a2asaACP/Lo™L
Nunavut nalunaiqtausimaninga

Nunavut Settlement Area:
The area covered by the Nunavut Land Claims Agreement. This includes land,
water and marine areas
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Nunavut Wildlife Act
002 PLicnoS1c Asdyse
Nunavummi Uumajulirinirmut Piqujaq

Nunavut wildlife Act:

“Nunavut Wildlife Act” means the legislation passed by the Nunavut Legislative
Assembly relating to the management of wildlife in the Territory. When
consistent with the NLCA, CWA, MBCA and SARA the Nunavut Wildlife Act is
applicable within NWAs and MBSs.

NWA Network
ba Cll PLYcné\C \>*LDLPSe)cC
Kanatami uumajuliriviit sapujjaumauqtut

NWA Network:

Canadian Wildlife Service administers a network of protected areas, which
protects wildlife habitat. The components of the network are National
Wildlife Areas (NWAs), Migratory Bird Sanctuaries (MBSs), and Marine Wildlife
Areas (MWAs). These sites contain a wide diversity of habitat of national and
international importance.

NWA strategy and Action Plan:
0a2T PLIB AP0 d%I.0¢ <“a PN d'L>
SbOoAcPPCP>o 45D 0¢ <SaPN¢

Nunavummi uumajuqarviuniaqtunut parnautiit ammalu
qanuiliurutauniaqtunut parnautiit

NWA Strategy and Action Plan:

“NWA Strategy and Action Plan” refers to the creation of a strategy to identify
potential new NWAs and the action plan will establish the timetable to
implement the strategy. CWS shall develop a draft NWA Strategy and Action Plan
for Nunavut in consultation with the ACMCs and the relevant Inuit organizations,
including the RIAs, the RWOs and NTI

78



Official Names of MBSs )
dCNSeCPPLIC BNSeC<PI 0 N*D0oC \N>*D>/LAC
Attiqtausimajut utiqtapaktunut tingmianut sapijjausimaviit

Official Names of MBSs:
Bylot Island MBS (Pond Inlet)

East Bay MBS (Coral Harbour)

Harry Gibbons MBS (Coral Harbour)

Seymour Island (Resolute)

Leopald Island NWA (Resolute)

Queen Maud Gulf MBS (Cambridge, Gjoa Haven, Omingmaktok)
McConnell River (Arviat)

Dewey Soper (Cape Dorset)

Official Names of NWAs
dCNPCPPLIC DLISHbSENC
attiqtausimajut uumajuqarviit

Official Names of NWAs:
Akpait NWA (Qikigtarjuaq)

Qaqulluit NWA (Qikigtarjuaq)

Ninginganig NWA (Clyde River)
Nirjutigavvik NWA (Grise Fiord)
Polar Bear Pass NWA (Resolute)

parties
1*PSbNMSbCPN¢
angiqatigiiqataujut

Parties:
In the Nunavut Land Claims Agreement, parties specifically means Inuit in the
Nunavut Settlement Area and Her Majesty The Queen in the Right of Canada

(federal government
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peace officer
AGYCCAcLNCNPC (FSYAPSALT)
pirajattailimatittijiit (mirnguisirvimmi)
Peace Officer:

Anyone who can lay charges under the criminal code/enforce the regulations,
e.g. RCMP, etc.

permit applications
A*aP>No® Jb/GPNC
pijunnautinik tuksirautiit

Permit Applications:
A “Permit Application” is an application that is made by anyone for a MBS or NWA
permit.

permit terms and conditions
A PNo¢ LcecCbyndce©
pijunnautinut malittaujarialiit

permit terms and conditions:
“Permit Terms and Conditions” means any required arrangements, provisions,
requirements, rules, specifications, and standards that will be part of a permit

policy

<1DdLe

atuagat

Policy:

“Policy” means a (government ) plan or course of action, intended to influence
and determine decisions, actions, and other matters.

population and habitat recovery

dldo*M%g® 4L a<eC*M%g® PNNNa 150>
amisuuninginnik amma najuqtanginnik utiqtittinasuarniq
Population and Habitat Recovery:

A positive change in the condition of a wildlife population and/or its habitat, to

a point where the wildlife population can maintain its numbers without outside
intervention.
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Prohibition against disturbing, destroying or taking the
nests of

<ANCCPrN.qSb*+eDse

pavvisattaujariaganngittuq

Prohibition against disturbing, destroying or taking the nests of::

“Disturb, destroy or take the nests of...” means that the migratory bird nests
should be left alone and not interfered with in any way.

protection
K\>*alLo S
sapujjisimaniq

Protection:
“Protection” means to keep something safe or to prevent it from being harmed
or disturbed

public lands

ba.CP>< L]UL*WC oasSdN*Nrc
Kanataup gavamangata nunaqutingit
Public Lands:

Lands belonging to her Majesty or in respect of which Government has the
power of disposition.

recreation activity
SN SbASgSe
quviagijaqsurniq

Recreation Activity:
“Recreation Activity” means an activity done for pleasure or relaxation
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regulations (wildlife area)

LcLe©

maligat

Regulations (Wildlife Area):

Legal rules created under the authority of an act. Regulations set out detailed

rules for matters that are limited by time or where they will be applied, such as
hunting seasons, fishing limits in particular rivers, quotas by community, etc.

researcher
SbD>rNSPN
qaujisaqti
Researcher:

A person holding a permit to carry out research within the boundaries of an NWA
or MBS.

resource

oalB>CAC <DNSbseDc<
nunamiutait atuutiqaqtut
Resource:

Materials that occur in nature and are essential or useful to humans, such as
water, air, land, forests, fish and wildlife, topsoil, and minerals.

resource assessment
4DNSbs*Io® oalP>PCSoC bPaNPC
atuutiqaqtunik nunamiutarnut qaujisarut

Resource Assessment:
Establish a flexible and effective Resource Assessment process for
Establishments, Enlargements and Status Changes

“Phase 1 Assessment” means a Resource Assessment based on the analysis of
existing information;

“Phase 2 Assessment” means a further Resource Assessment, based on a Phase 1
Assessment and including field studies and further analyses
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resource interpreters
Acnp DPCSPNCPI/LY0¢ DP/MIPN®N o¢
piliriji tukitaaqtitausimajunut tukisigiarutiksanut

Resource Interpreters:

“Resource Interpreters”; also known as nature guides, is a job or employment to
provide education and guiding services (‘interpreting’) about a particular place
or environment.

RIA-supported permit application
A OAC bI"ASBNMoC AbISPAPCPLI® AJ%aPN.oC DY/GPC
4+ eCPL>o ohCd©

inuit katujjigatigiinut ikajugsuqtaumajuq pijunnautinut
tutsiraut angiqtaumalluni ministamut

RIA-Supported Permit Application:

“Permit Applications” or “RIA-Supported Permit Application” means an
application to CWS, made or supported in writing by an RIA, for an NWA or MBS
permit to conduct an activity on IOL within an NWA or MBS where, pursuant to
sections 9.3.3 or 9.3.4 of the NLCA, the activity requires a permit under the CWA
or the MBCA

right of first refusal
/2Py Do se
sivulliujjauniq

Right of First Refusal:

The ability to participate in an activity, or buy or refuse something before
someone else has an opportunity to do so.

83



species at risk

o SYNC AALoHOMYyP>cSsbDc
nirjutiitisumaalugijauliqtut
Species At Risk:

A living organism that is listed as Extirpated, Endangered, Threatened or species
of Special Concern.

Species At Risk Act

o SYNoc AALOMYDcS®D 0 Asdy s

Nirjutinut Isumaalugijauliqtunut Piqujaq

Species At Risk Act:

A federal act whose purpose is toprevent a species from being Extirpated
or becoming Extinct; to provide for the recovery of wildlife species that are
Extirpated, Endangered or Threatened as a result of human activity; and to

manage species of Special Concern to prevent them from becoming Endangered
or Threatened.

specimens
SbD>pNLPNAC
qaujisagaksait

Specimens:
“Specimens” means a part or individual item that is representative of a larger
class or whole.

status change of a conservation area:
q/pSeCPN%aSaNC DLISHNC N> DPLA D
asijjigtaujunnarningit uumajuqarviit sapujjausimaviillu

Status Change of a Conservation Area:
The changing of a MBS to a NWA, or the reverse.
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Sustainable Development
dRNN%*0® AR“cPNSbSos®
Avatittinnik pivaallirutiqarniq

Sustainable Development:
Using the environment and its resources in a way that leaves it unimpaired for
future generations.

total allowable harvest
bN oM € dJa.bC>I2ast)c<
katillugit angunasuktaujunnaqtut

Total Allowable Harvest:

The number of a particular animal that can be lawfully harvested in one year for
an area or community. The number is set by the Nunavut Wildlife Management
Board.

tourism packages

>c S Icn*¥NC alL~c

Pularattulirijjutit naamajut

Tourism Packages:

“Tourism Packages” means a sellable product in which separate tourism options

are presented together as a unit. For example, the combination of airfare, food,
accommodation and other services.

tourism strategies

>c GO no1c <Sab/L’YNbNC
pularattulirinirmut parnaksimajjutiksat
Tourism Strategies:

“Tourism Strategies” means a long term plan for success relating to tourism
development
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Travel and Toursim Act
APSQo 1€ > GO no Sl o Asdyse
Ingirranirmut Pularattulirinirmullu Piqujaq

Travel and Toursim Act:

“Travel and Toursim Act” means the legislation as established by the Nunavut
Legislative Assembly related to the provision and support of travel and tourism
services.

Treasury Board per diem rates
LLDSbbdC PaPYSbPNCNA*C on*<Noc IP* ¢
gavamatuqakkut kiinaujaqaqtittijingita nirijjutinut akingit

Treasury Board Per Diem Rates:

Rates set by Treasury Board for payment of travel, accommodation, and per dia
for employees, boards and committees whose costs are covered by the federal
government

visitor
>SN
pularatti

Visitor:

“Visitor” means any person, including a commercial operator, who enters or
uses an NWA or MBS, other than: (a) an Inuk or a family member travelling
with an Inuk; (b)an individual who has been assigned harvesting rights under
section 5.7.34 of the NLCA; (c) an employee or contractor of the CWS or other
government department acting within the scope of his or her employment or
contract; or (d)a Researcher.

waste material
APAS®QSPDSb
suruijunnaqtuq
Waste Material:

“Waste Material” means any materials unused and rejected as worthless or
unwanted
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Wildlife Area Regulations (WARS)

DLISbS\ o€ LcLe

Uumajuqarvinut Maligat

Wildlife Area Regulations (WARS):

“Wildlife Area Regulations (WARS) means the regulations enabled by the Canada

Wildlife Act. Also known as “Regulations respecting the management of wildlife
areas and the control thereof”

wildlife interpretation

DLdcno 1€ DP/DL*NNC

uumajulirinirmut tukisiumajjutiit

Wildlife Interpretation:

“Wildlife interpretation” means providing opportunities for the public to

experience and increase their knowledge about natural environments and
wildlife.

wildlife officer
o SYNcnpc
nirjutilirijiit
Wildlife Officer:

Wildlife officers holding office when this Act comes into force continue as
conservation officers under this Act (Nunavut Wildlife Act)..

wildlife population
DLYAC Ao e
uumajuit amisuuningit
Wildlife Population:

“Wildlife Population” means a group of individuals of the same species
inhabiting a given area
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wildlife preserves
DLY.oc N> DPLAC
uumajunut sapujjausimaviit

Wildlife Preserves:
Under Nunavut territorial legislation areas set aside for wildlife conservations.

wildlife research
DLISo® sbD>pNSgsP
uumajurnik gaujisarniq
Wildlife Research:

“Wildlife Research” means a systematic investigation to establish facts or collect
information about wildlife

wildlife sanctuaries
DLJo€ N>YLDPYLAC
uumajunut sapujjausimaviit

Wildlife Sanctuaries:
An area of Nunavut established or continued as a sanctuary for wildlife under
this Act (Nunavut Wildlife Act).
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Inuktitut tukiit

turaangajut aulattiqatigiingnirmut katimajiralaanut
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96

97

98

99

100

101

102

103

104

105

106

Inuktitut tukiit

aaggiumatittinasuarniq

amisuuninginnik amma najugtanginnik utigtittinasuarniq
angijuutiit piliriat

angilligiariniq

angiqatigiiqataujut
angiqatigiitittinasuarniq
angunasungniq
angunasuut

arraagutamaat qimirruniq
asijjigtaujunnarningit uumajuqarviit sapujjausimaviillu
attigtausimajut utigtapaktunut tingmianut sapujjausimaviit

attigtausimajut uumajugarviit
attugtausimaniaqgtuq nunalik
atuagat

atuutigagtunik nunamiutarnut qaujisarut
aulataujarialinnut ikajuqtiit
aulatsijjutauniaqgtut parnautiit

aulattinirmut turaagait aulajjaigiarutillu
aulattigatigiingnirmut katimajiralaat
aullajjutit

avatilirijikkut

avatilirijirjuakkut kanatami

avatitta surrattautuinnariagarninga
avatittinnik pivaallirutigarniq

avatittinnut attarnangittumik pularattuliriniq

avatiup attuqtauningata qaujisaqtauninga
gavamatugakkut kiinaujagaqtittijingita nirijjutinut akingit
iliqqusitugakkut iniujut pimmarigijaujut inungnut
ingirranirmut pularattulirinirmullu piqujaq

inuit aktugtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu angiruti
inuit angiqatigiiqataujut

inuit katujjigatigiinut ikajugsuqtaumajuq pijunnautinut tutsiraut
angiqtaumalluni ministamut

inuit nunaqutingit

inuit piqutituganginnik nautsigtugqtiit
inuit pularattulirinirmik saqqijaaqtittijiit
inuit qaujimajatugangit

inungnut pularattulirinirmik saqqijaaqtittijinut kiinaujat

ittarnisaq
ittarnisaqarvit
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107 kanatami uumajulirijirjuakkut
kanatami uumajulirinirmut piqujarjuaq
kanatami uumajugqarviit
kanatami uumajuqarviit sapujjaumauqtut

108 kanataup gavamangata nunaqutingit
kanataup gavamangata nunaqutingit
katillugit angunasuktaujunnaqtut
katimajiit ugaujjigiariningit

109 katimajiralaat ugaujjigiariningat ministamik
katimanigarunnaqtut kanngunaqgtukkuurlutik
kusagsiat ittaqqutiit
maligat

110 minista (avatilirinirmut)
naasagtausimajut kisutuinnait
najugpaktangit
nalunaigtauninga

m namminigarnirmut turaangajunnaqtut piliriassaujunnatullu
nirjutiit isumaalugijauligtut
nirjutilirijiit
niurrutiksaliurnig/angijuutillu piliriat

112 niurrutiqarasuarnirmut parnautiit
nunaliit nunaqutinginnut nunamiutarnullu katimajiralaat
nunamiutait atuutigaqtut

13 nunagaqggaaqgsimajut namminiqutiqarninginnut atuagaq
nunavummi ittarnisalirinirmut pitugaunigsalirinirmullu maligait
nunavummi nunataarnirmut angiruti

14 nunavummi uumajulirinirmut piqujaq
nunavummi uumajugarviuniagtunut parnautiit ammalu
ganuiliurutauniagtunut parnautiit
nunavut nalunaigtausimaninga

15 pavvisattaujariaganngittuq
pigiarvinga ulluqg
pijunnautinik tuksirautiit
pijunnautinut malittaujarialiit

116 piliriji tukitaaqtitausimajunut tukisigiarutiksanut
pimmariujunut najugtausuut
pirajattailimatittijiit (mirnguisirvimmi)
pularatti

17 pularattulirijjutit naamajut
pularattulirinirmut parnaksimajjutiksat
gaujisagaksait
qaujisaqti



18

119

120

121

122

123

124

125

gimirrujiit katujjijut
quviagijagsurniq
sapujjausimavik
sapujjausimavimmut uumajuliriji

sapujjausimaviup sakkutauninga
sapujjisimaniq

saqqittiniq

sivulliujjauniq

suruijunnaqtuq

tingmiat utiqtapaktuit pijjutauninginnut piqujaq
tingmiat utiqtapaktuit sapujjausimavinginnut maligat
titiragsimajuqutaujut

tukitaaqtittinirmut titigqaqutiit

utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik
utiqtapaktut tingmiat

utiqtapaktut tingmiat sapujjausimavinginnut maligait

uumajuit amisuuningit

uumajulirijirjuakkut tikkuagsimajangit, iqganaijagtingit ammalu
kaanturaaktingit

uumajulirinirmut tukisiumajjutiit

uumajunnaqtulimaat avatittinni
uumajunnaqtulimaat avatittinni
uumajunnaqtulimaat avatittinni aulatauningat
uumajunut sapujjausimaviit

uumajunut sapujjausimaviit

uumajugarvinut maligat

uumajuqutigijaujut

uumajurnik gaujisarniq

uumajut inuusalliluaqunagit (inuisalliluaqunagit) piqujaq
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aaqqgiumatittinasuarniq
4seppLNCNa dSose
conciliation

aaqgiumatittinasuarniq:

ganuiluurniujuq aagqgigutauniaqtuq akaunngiliugatigiinut
iqgaqtuivikkuungillutik. aaggiumatittiji naliannik tappigsimanani ikajurasuaqtuq
kikkunnik timiujunilluunniit angiqatigiigunnailiqqajunik aaqgiijunnailiqgajunillu
akaunngiliurutiminnik.

amisuuninginnik amma najuqtanginnik
utiqtittinasuarniq

dMAocvreg® QLL ad®CHeg® BPN®NCNa dSase
population and habitat recovery

amisuuninginnik amma najuqtanginnik utiqtittinasuarniq:
akaunigsamiiligtillugit uumajuit amisuuningit ammalu/uvvaluunniit iningit,
amisuuningit tikiumattiarnigaligtut silataaniinngaaqtunit ikajuqtaunatik.

angijuutiit piliriat
4*+rdNC Acndc©
industrial activity

angijuutiit piliriat:
piliriangit sananiujut angijuutinik sunatuinnarnik.

angilligiariniq
P Mdnos®
enlargement

angilligiariniq:

ganutuinnaq asijjirutauniq kigligijanginnut taakkua nunavummi uumajuqarviit
ammalu utigtapaktunut tingmianut sapujjausimaviit aktuijunnaqtut
angilligiarinikkut, uvvaluunniit ilaliutiniagpata nutaat nunait, imaillu tamakkunani
nunavummi uumajugarvini ammalu utigtapaktunut tingmianut sapujjausimavini.
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angiqatigiiqataujut
4*PSbNPSbCHC
parties

angiqatigiigataujut:

nunavummi nunataarutini angirutini, atiliugatausimajut angiqatigiiksimallutik
tukigaqgtuq inungnik nunavut iluaniittunik ammalu kuinmik, kiggaqtugtaulluni
kanataup gavamakkunginnut.

angiqatigiitittinasuarniq
<4*PsbNPNCNa dsase
mediation

angiqatigiitittinasuarniq:
matuingagatigiinnikkut katinnig uuttukannirasuktutik, ikajugtaullutik angiqgatigiit
ittinasuaqtimut, aaqqiinasuaqtutik angiqatigiigunnailliggagutiminnik.

angunasungniq
Yo rose
harvest

angunasungniq:

angunasugattarnig ganutuinnag, angunasungnikkut, mikigiarkarnikkut,
igqaluksiurnikkut, nulujjinikkut, mannitarnikkut, nunivannikkut, unaakkut,
tuquttinikkut, uumajurnik tigusinikkullu.

angunasuut
d%Ja.Ac
hunting appliance

angunasuut:

“angunasuut” tukilik sanarrut uvvalu igirrut (qukiutiunngittuq) angunasuutiksaja,
suurlugai mikigiat, pisiksik, nuluat, asingillu
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arraagutamaat qimirruniq
qSGJCLE SPrspg-se
annual review of the parties

arraagutamaat gimirruniq:

angiqatigiiksimajut katiqattarniagput arraagutamaat maatsimi, pigiarlugu
atiliugtauvigilaugtanga nalligqat inuit aktugtauninginnut pivaallirutaujunnaqt
unullu angirut, arraaguulaugtumik aulanirilaugtanga saqgqipallianirilaugtangalu
angirutiup gimirrujaulunilu.

asijjiqtaujunnarningit uumajuqarviit sapujjausimaviillu
4/ CPBN%aSo v NC DLISHNC N> DILA D
status change of a conservation area:

asijjigtaujunnarningit uumajuqarviit sapujjausimaviillu:
asijjigtauningik utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimaviup uumajuqarviullu,
taakkua kiputtitaungaaqtutik.

attiqtausimajut utiqtapaktunut tingmianut
sapujjausimaviit

dCNOCPPLIC PNHCLEDI 0 N*<A0C N> DILAC
Official Names of MBSs

- attigtausimajut utigtapaktunut tingmianut sapujjausimaviit:

« sannirut utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (mittimatalik)

+ qagsauqtuuq utigtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (sagliq)

- ikkattuaq utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (sagliq)

- siimua gikigtaq utigtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (qausuittuq)
- akpat utigtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (qausuittuq)

« ugjulik utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (igaluktuuttiaqg, ugsuqtuug,
« umingmaktuuq)

« kuugaarjuk utigtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (arviat)

- Dewey Soper utigtapaktunut tingmianut sapujjausimavik (kinngait)
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attiqtausimajut uumajuqarviit
4ENSeCPILIC DLISHIAC
Offical Names of NWAs

attigtausimajut uumajuqarviit:

- akpait uumajuqarvik (gikigtarjuaq)

- qaqulluit uumajugarvik (gikigtarjuaq)

+ ninginganiq uumajugarvik (kangiqtugaapik)
- nirjutiqarvik uumajugarvik (ausuittuq)

- tuktuliarviup nagsanga uumajuqarvik (qausuittuq)

attuqtausimaniaqtuq nunalik

DS CPP/Lod5PDS oa c®
affected community

attuqtausimaniaqtuq nunalik:

attuajaujuq nunalik uumajuqarvinut uvvaluunniit tingmianut sapujjausimavinut,
malillugu iluaniittuq Schedule 2-1

atuagat
<DdL¢©
policy

atuagat:

“atuagaq” tukilik (gavamakkunnut) parnaut uvvalu sugiarutauniaqtug,
attuiniqarniarluni isumaliurutaujunik, sugiakkannirutinik, asinginnillu
isumagijaujunik.
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atuutiqaqtunik nunamiutarnut qaujisarut
4ONsbs®Dat o0alMP>CSoC SbPANPE
resource assessment

atuutiqaqtunik nunamiutarnut qaujisarut:

aaqqiksiluni ganugtuurutaujunnaqgtunik amma atuutigaqtunik nunamiutarnut
gaujisarutiksanut atugtauniaqtunik, angilligiarutauniaqtunik ammalu
ganuilinganiujunut asijjiutauniaqtut

“sivulligpaaq 1 qaujisarniq” tukigaqtuq piqutinik qaujisarnig maliglugit
gaujisarutausimajut maanna tukisigiarutiksani;

“tuglia 2 qaujisarniq” tukigaqtuq gaujisarutigariakkannirniqg, maliglugu sivullirmi
1 gimirruniuqgaujukkut ammalu ilaulutik nunami qaujisarutivinit ammalu
gimirrugiakkannirniit”

aulataujarialinnut ikajuqtiit
AP CPyndcoC AbJseN©
ACMC secretariat

aulataujarialinnut ikajuqtiit:
kanatami uumajulirijirjuakkut ikajuriagarniagput allavimmigut
aulattigatigiingnirmut katimajiralaanit malillugu aaqgittausimajuq iluani 3.2.32.

aulatsijjutauniaqtut parnautiit
AP SYRCP o0 <Sa PNC
management plan

aulatsijjutauniaqtut parnautiit:

aulatsijjutiksat parnautiit tamakkununga nunavummi uumajuliriviit ammalu
utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavinut, taimannaigiagaqtitaungmat iluani
9.3.8 ammalu 8.4.13 nunavummi nunataarnirmut angirutini; ammalu aatiku 3
tagvani inuit aktugtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu angirutini.
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aulattinirmut turaagait aulajjaigiarutillu
AP Nos1€ DSLAS AP YAP<PNs
management goals and objectives

aulattinirmut turaagait aulajjaigiarutillu:

“aulattinirmut turaagait aulajjaigiarutillu” tukigagtuq ganutuinnaq
aulattinirmuungajut ammalu nalunailluatagsimajut parnautilluataujullu
-turaagait turaaqtaulaarumajjutaullutik, aulajjaigiarutit ganulluataq
sugiarutiuniagtunik nalunaigsisimallutik.

aulattigatigiingnirmut katimajiralaat
4PccNsbNMhvosic bNLAGES
area co-management committees (ACMC)

aulattiqatigiingnirmut katimajiralaat:

inuit/gavamakkulluunniit nunavummi uumajuqgarvinut ammalu utigtapaktunut
tingmianut sapujjausimavinut, aulattigatigiingnirmut katimajiralaangit
saqgiqtausimajut iluani 9.3.2.9.3.7 ammalu 8.4.11 taakkunani nunavumi
nunataarnirmut angirutini ammalu iluani 3.2.1 tavvani inuit aktugtauninginnut
pivaallirutaujunnaqgtunullu angirutini.

aullajjutit
qP>ec¥N¢
conveyance

aullajjutit:
nunasiut, gangatasuuq uvvaluunniit imaagut ingirrajjut asialuunniit
naukkutuinnaq usijjutaujunnaqgtugq inunnik pigutinilluunniit.

avatilirijikkut
d]RNcnpbd€
Department of Environment

avatilirijikkut:

aviktugsimaniujuni piliriviat avatilirijikkut ammalu nalliatuinnaq inangiijuq
timiujugq, piliriviujuq piliriagagqtug uumajulirinirmik.
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avatilirijirjuakkut kanatami

ARNcNPSYdbde ba ClN
Environment Canada

avatilirijirjuakkut kanatami:
kanataup gavamakkungita pilirivvingat kamagijagaqtut piugsuanirmit pivaalligtit
sinasuarnimillu piulaakkut kanataup avatinganik surraktausimanngittumik.

avatitta surrattautuinnariagarninga
dRNCC ASGCCPIA*andSbSo*L
environmental degradation

avatitta surrattautuinnariagarninga:

“avatitta surrattautuinnariagarninga” tukilik nungutitauvaallirninga
makimatittiningata avatiup uumajunik pirugtunik kikkullu pijariagarninginnik.

avatittinnik pivaallirutiqarniq
d<eN<neg® AR“cPNsbsose
Sustainable Development

avatittinnik pivaallirutiqarniq:
atuttiarniq avatittinnik sunanginnillu ikajuutilinnik kajusinigattiatittijunik
kinguvaariniagtatinnut.

avatittinnut attarnangittumik pularattuliriniq
dRNN2 o€ CCSa* I > SO nos®
environmentally sustainable tourism

avatittinnut attarnangittumik pularattuliriniq:

“avatittinnut attarnangittumik pularattuliriniq” tukilik atuttianikkut
namungujjauniq avatittinnut surrailuarniganngilluni pivaallirutaujunnarlunilu
inunginnut nunaliit.
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avatiup attuqtauningata qaujisaqtauninga
4NP< 4O CPo*LC bPANC> oL
environment impact assessment

avatiup attuqtauningata qaujisaqtauninga:

nalunaigsinasunniq miksausanirlu ganutigi atuutigaqtigimmangaat,
pimmariutigimmangaat uvvaluunniit ganutigi asiinnalijausimammangaat
nunagarviujuup uumajurnut pirugtunullu avatia ilainnangaluunniit
pilirivviunniruni tuksiragtugaqgpalluunniit ganuiliurviujumaluni nunanga piliriviuli
riigturluunniit qaujisagtauqullugit.

gavamatugqgakkut kiinaujaqaqtittijingita nirijjutinut
akingit

L]LDSbbdE PabLb®NENMC o-n*¥N.o¢ AP C
Treasury Board per diem rates

gavamatuqgakkut kiinaujaqaqtittijingita nirijjutinut akingit:
gavamatugakkut kiinaujaqaqtittijinginnut aaqqgittauvattut gattiraarningit
gangattautiit, tujurmijjutiit, nirijjutiit iqganaijagtinut, katimajinut
katimajiralaanullu akiliqtaujariagagsimatillugit gavamatugakkunnut.

iligqusituqakkut iniujut pimmarigijaujut inungnut
AcSd¢/ISbbd€ Ao B¢ ALLnlMYP>NC Aovo€
Cultural sites of importance to Inuit

iliqqusituqakkut iniujut pimmarigijaujut inungnut:
iniujut pimmariujut inungnut iliqqusitugakkut pijjutigilugu, nalunaigtausimajut
iluani 6.4.3 ammalu 6.4.4.

ingirranirmut pularattulirinirmullu piqujaq
A*PSGoSIC >c S Dcno i Asdyse
Travel and Toursim Act

ingirranirmut pularattulirinirmullu piqujaq:

“ingirranirmut pularattulirinirmullu piqujaq” tukigaqtuq maligaq saqgiqtaumajuq
nunavup maligaliurvinganit miksaanuungalluni atugtaujariagarningita
ikajugsuqtauningitalu ingirrajjutikkut pularattulirinikullu aulataujut.

103



inuit aktuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu
angiruti

ADAC 4bD%CP g e o¢ ARPCPI%a®I 0% A+ PN
Inuit Impacts and Benefits Agreement

inuit aktuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu angiruti:

tukilik angirutiuniagsimajuq nalunaigtausimajugq iluanni 8, 9 ammalu

26 nunavummi nunataarnirmut angirutit. taanna angirutiujuq inunnut
gavamakkunullu pillugit ganuq inuit pivaallirutigarniarmangaata uvvaluunniit
aktugtaunigarniamangaata saggiqtauninginnut nunavummi mirnguisirviit,
uumajugarvit uvvalu ganutuinnagq atugtauniaqtillugit inuit nunaqutingit.

inuit angiqatigiiqataujut
ADAC 4*PSbNPSbCP>NC
Inuit parties

inuit angiqatigiiqataujut:

nunavut tunngavik timingat, qitirmiut inuit katujjigatigiingit, kivallirmi inuit
katujjigatigiingit, gikigtani inuit katujjigatigiingit ammalu nangmautaq
angunasuktiit katujjigatigiingit, nangminiq kiggaqturlutik ammalu kiggaqturlugit
inuit nunavumi nunataarviusimajuni nunani.

inuit katujjiqatigiinut ikajugsuqtaumajuq pijunnautinut
tutsiraut angiqtaumalluni ministamut

ADAC bI*bNFoC AbI®ABCHLL® Ad®a PN.oC DE/GPDC
4+ e CPL >0 Mo hCd<

RIA-supported permit application

inuit katujjiqatigiinut ikajuqsuqtaumajuq pijunnautinut tutsiraut
angiqtaumalluni ministamut:

“aviktugsimajuni inuit katujjigatigiingitta-ikajugsuqtangit
pijunnautigarumanirmut tuksirautiit” tukiqaqtuq tuksirautiit taakkununga
kanatami uumaijulirijirjuakkunnut, aaqqgiktangit, ikajugsuqtangillunnit
titiragsimajutigut tamakkua aviktugsimaniujuni inuit katujjiqatigiit, tamakkua
nunavumi uumajugarviujut uvvaluunniit ti'mianut utigtapaktunut
sapujjausimaviujunut pijunnautiit piliriagarumajunut inuit nunaqutinginni,
iluaniittunik nunavummi uumajuqgarviujut ammalu tingmianut utigtapaktunut
sapujjausimaviit, pitagariagagpat, maliglugu iluani 9.3.3. uvvaluunniit 9.3.4
taakkunani nunavummi nunataarnirmut angirutini, tamakkua pilirianguniaqtut
pijunnautigariagagpata ataagut kanatami uumajulirinirmut piqujat uvvaluunniit
tingmianut utiqtapaktunut sapujjausimaviit pijjutaullutik piqujaq.
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inuit nunaqutingit
AOAC oaSdN*Mc
Inuit Owned Lands (IOL)

inuit nunaqutingit:
inungnut nangminirijaujut nunait, maliglugit nalunaigtausimaningit iluani 1.1.1
nunavummi nunataarnirmut angirutini.

inuit piqutituganginnik nautsiqtugqtiit
AoAC ASdNISb* g ® aPc/seDsbNc
Inuit Heritage Trust

inuit piqutituganginnik nautsiqtuqtiit:
inuit piqutituganginnik nautsigtugtiit inunnut kamajiujut aulatauninginnut
sapujjausimaninginnullu nunavummi ittarnisaqarviit ittarnisaillu.

inuit pularattulirinirmik saqqijaaqtittijiit
AOAS >cGDcngsTe LopLibNcNAC
Inuit tourism providers

inuk, inungmulluunniit nangminirijaujuq pitagaqtitsijuq uvvaluunniit
ugagsimajut pitaqaqtitsijumallutik piqutinik, pijitsirautinilluunniit
pularattulirinirmut.

inuit qaujimajatuqangit
A oAC SbPpLYDSHYMC
Inuit gaujimajatuqgangit (1Q)

inuit qaujimajatuqangit:

tamakkua pigqusituqait, maannaujug ammalu pivalliajut inuit ukpirijanginniittut,
gaujisimajanginni, isumagijanginni ammalu qaujimajanginni pijjutigillugit avati,
nunait, imait, nirjutiit ammalu inuit, ammalu inuit ilagijauningit avatimut.
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inungnut pularattulirinirmik saqqijaaqtittijinut kiinaujat
A0%0% >c G ng T LpLeNCNd oC PabbC
Inuit Tourism Providers Fund

inungnut pularattulirinirmik saqqijaaqtittijinut kiinaujat:

“inungnut pularattulirinirmik sagqijaaqtittijinut kiinaujat” tukigaqtuq kiinaujat
saqqgitausimajut aulatauniarlutik nunavut tunngavikkunnut pivaallirutaujjutau
qullugit inunnut pularattulirivattunut tamakkunani nunalinni attugtaumajuni
ammalu aulattiarnigaqullugit nunalinni pularattulirinirmut kamavattut. kiinaujait
taakkua tunijauvattut kanataup uumajulirijijuakkunginnut agqutaulluni inuit
attugtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu angiruti.

ittarnisaq
ASCSg-L\sb
artifact

ittarnisaq:

“ittarnisaq” tukilik kisutuinnaq tangilikkut gaujijatsaq inunnut najuqtaulaugsima
nimininga arraagunik 50-nik gaangigsimaligtunik ammalu surragsimanngillutik
kisuminingit uvvalu atugtaminingit atugarnirunniigsimajut, pigasiuttugit
ittarnisait qaujisagaksait ugausiusimajut iluani 40.4.9 nunavummi nunataarnimut
angirutini.

ittarnisaqarvit
ACCSoNSbSé\©
archaeological site

ittarnisaqarvit:

nuna uvvaluunniit piliriniujug nunavummi ittarnisalirinirmik, iliqqusitugalirinirmik
uvvaluunniit sivulivinilirinirmik pimmariunigaqtut, annirijauniliit uvvaluunniit
ittarnisanik nanisiviuvaktut, ammalu pigasiuttugit immakallak gallunaat nunanik
navvaaqtausimanngittunik ginigtiulaugtut iluviviningit sunakkutaagarviviningillu.

106



kanatami uumajulirijirjuakkut

baClr PLYcn.NSYqbdce
Canadian Wildlife Service (CWS)

kanatami uumajulirijirjuakkut:

taakkua kanatami uumajulirijirjuaqutingit gavamatuqakkut avatilirijingitta
ammalu naliatuinnaq inangiijuq timiujug, piliriviujurluunniit piliriagaqtuq
uumajuqgarvinik ammalu utigtapaktunut tingmianut sapujjausimavinik.

kanatami uumajulirinirmut piqujarjuaq
baClr PLYcnoS1¢ AsdySiqse
Canada Wildlife Act:

kanatami uumajulirinirmut piqujarjuaq:
kanatami uumajulirinirmut piqujarjuaq, maligaksangit ammalu naliatuinnaq
inangiijuq piqujaq pijjutigagtut nunavummi uumajuqarviujunik.

kanatami uumajugqarviit
ba.Cl BLIbsAC
national wildlife area:

kanatami uumajugarviit:
kanatami uumajuqgarviujut aaqgiktausimallutik nunavumi nunataarviusimajunut
ataagut kanatami uumajulirinirmut piqujangata

kanatami uumajugqarviit sapujjaumauqtut
ba CIN BLISbSAC N>*LDLPSbDC
NWA Network

kanatami uumajugqarviit sapujjaumauqtut:

uumajulirijirjuakkut aulattivapput sapujjaumaugtunik, sapujjausimaqullugit
uumajut iningit. ilaakkuunganingit taakkua sapujjaumauqtut ukuanguvut
kanatami uumajugarviit, tingmianut utiqtapaktunut sapujjausimaviit, ammalu

pimmarigijaujunik kanatami silarjuamilu.
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kanataup gavamangata nunaqutingit
ba CP< LRL*WC oasSdN*Mc
Crown lands

kanataup gavamangata nunaqutingit:
nunait piqutigijaujut kanataup gavamakkunginnut.

kanataup gavamangata nunaqutingit
ba CP>< LRL*LC oasSdN*Nre
public lands

kanataup gavamangata nunaqutingit:
nunait kuingmut namminirijat uvvaluunniit gavamakkunnut nunait
isumagsuutigijaujut niurrutaujunnarlutiglu

katillugit angunasuktaujunnaqtut
bN“sONr e dWJa APCPI®astDC
total allowable harvest

katillugit angunasuktaujunnaqtut:

amisuuningit uumajuit nalunaigtausimajut maligaqtigut angunasuktausimajunn
aqgtut atausirmi nunami nunalingmilunniit. amisuuningit aagiktauvaktut taakkua
nunavummi uumajulirijirjuakkut katimajinginnut.

katimajiit uqaujjigiariningit
bNLAS DSbDB AP <dno-*NC
committee’s advice

katimajiit ugaujjigiariningit:

maliglugu iluani 9.3.7 taakkunani nunavumi nunataarnirmut angirutini, taakkua
aulattigatigiingnirmut katimajiralaat imaittunnagqtut, ugaujjigiarilutik ministamik
kisulimaanut pijjutiqaqtunik taakkuninga uumajugarviit ammalu tingmianut
utiqtapaktunut sapujjausimaviit aulatauninginnut. taakkua aulattigatigiingnirmut
katimajiralaat imaittunnarmijut, naammaksuritsigutik, ugautigiarlugit asingit
angiqgatigiigatausimajut pijjutigilugit tamakkua aulatauningit uumajuqarviit
ammalu tingmianut utigtapaktunut sapujjausimaviit .
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katimajiralaat uqaujjigiariningat ministamik
bNLAGES DSbP A P<dno*LC o Cl®
ACMC advice to the Minister

katimajiralaat uqaujjigiariningat ministamik:
katimajiralaat ugaujjigiarininga ministamik tunngavigaqtugq iligqusiugialingnik
aaqqiktausimajunik iluani 3.3.7.

katimaniqgarunnaqtut kanngunaqtukkuurlutik
bNLoSbP2a D¢ b*yabIedsHNe

in camera

katimaniqarunnaqtut kanngunaqtukkuurlutik:

“katimanigarunnaqtut kanngunaqtukkuurlutik” tukilik matusimajumi
tusaajaunngillutik asiminnut aajiigatigiittut katimajulluunniit
(aulattiqatigiingnirmut katimajiralaat)

kusagsiat ittaqqutiit
d\seyqe ACCSbdNC
lead sinkers

kusagsiat ittaqqutiit:
ittaqqutaujuq atuqtausuuq ujukkuamut.

maligat

LcL*©
regulations (wildlife area)

maligat:

maligait saqqitausimajut ataagut piqujaup. maligat nalunaigsisimaqattasuut
malittaujarialinnik pituinnaungittukkuungallutik gangakkuuriagarningit
naukkullu atugtaujariagarningit, suurlugai angunasunnirmuungajut arraaguup
ilainnangani, igalugasunniq nalianni kisiani kuuni, kuutaqariagarningillu
nunaliup, asingillu.
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minista (avatilirinirmut)
M"C A{NcN.o5lc)
Minister (of the Environment)

minista (avatilirinirmut):
gavamatugakkut ministangat avatilirinirmut, ministaulluunniit tikkuagsimajanga,
asiagut ugagsimanngippat.

naasaqtausimajut kisutuinnait
ANPCPP/LNC PADA%Q AC
inventories

naasaqtausimajut kisutuinnait:
naasagtausimaningit piqutiit pimmariujut inungnut aaqqiksugtausimajut
maliktugu ilanga 6.4 tikittugu 6.7

najuqgpaktangit
avse<bCyN e
habitat

najuqpaktangit:
nunait imaillu uumajuit piruqtuillu najugtangit pirurvigijangilluunniit,
giturngiurvigivaktangit, pirugsarvigivaktangit nirivigivaktangillunniit.

nalunaiqtauninga

aoaACPo*L
designation (of NWA or MBS)

nalunaiqtauninga:

nalunaigtauningit tamakkua nunavumi uumajugqarviit ammalu utigtapaktunut
tingmianut sapujjausimaviit ataagut kanatami uumajulirinirmut piqujap
uvvaluunniit utiqgtapaktut tingmiat pijjutauninginnut piqujap.
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namminigarnirmut turaangajunnaqtut
piliriassaujunnatullu

Qllo-Sbsgs1€ D642 D Acnd*\P>I%ad >
business opportunity or venture

namminiqarnirmut turaangajunnaqtut piliriassaujunnatullu:

maliglugu uigua iluani (c) kaanturak akuniunigaqtuq arraagumik ungataanullu,
uvvaluunniit taakkuatsainnait kaanturaat saqqititauvaktut ungataanut
arraaguup:

nirjutiit isumaalugijauliqtut
oSN APLoPyD D
species at risk

uumajut inuusallijut:
uumajugq atiliugtauqgasiujjausimajut pitagarunniiriangit utigtarvigilaugtaminnik
nuusimaliqtut, pitagarunniiligtut uvvaluunniit isumaalunagsiniragtaujut.

nirjutilirijiit
o SYNcniC
wildlife officer

nirjutilirijiit:
nirjutilirijiit igganaijagtiujut taanna piqujaq atuligtillugu kajusivut nirjutilirinirmut
ataani taaksuma pigujaup.(nunavummi uumajulirinirmut piqujaq).

niurrutiksaliurnig/angijuutillu piliriat
aDSPNSNDSase/4*P<¥N°s Acnd€
commercial/industry activity:

niurrutiksaliurnig/angijuutillu piliriat:

piliriangujut kiinaujaliurutiginiarlugit (niurrutiksaulutik). piliriangit sananiujut
angijuutinik sunatuinnarnik.
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niurrutigarasuarnirmut parnautiit
o D>SPNbGASgelc <sa PNC
marketing plan

niurrutiqgarasuarnirmut parnautiit:

“niurrutigarasuarnirmut parnaut” titiragsimalluni parnautiliangusimajuq
ugagsimattiaqtuni ganuq pularattuliriji nusuakkannirunnarmangaat pularattinik
pijittigtaujumajunillu. niurrutigarnirmut parnautiliurniq atuutigarutivuq
tussirarniarluni inuit pularattulirinirmut saqgijaaqtittijiit kiinaujanginnit.

nunaliit nunaqutinginnut nunamiutarnullu katimajiralaat
o0a.cc o0asdN*M2oc oalPCSo“> bNLAGES
community lands and resource committee (CLARC)

nunaliit nunaqutinginnut nunamiutarnullu katimajiralaat:

ganugq taijaugaluaqgpata, aaqqiktaujut aviktugsimajuni inuit katujjigatigiinginnut
atuni nunavummi nunalingni ugaujjigiagtiuniarlutik ammalu atuliqujaliugtiunia
rlutik tamakkununga aviktugsimajuni inuit katujjigatigiinginnut pijjutiqaqtunik
aulatauningita atugtauningitalu inuit nunaqutingit ammalu asingit nunait,
imaillu, ammalu nunamiutait atuutiqaqtut nunani atugpattanginni.

nunamiutait atuutiqaqtut
oalP>CAS 4dONsbsede
resource

nunamiutait atuutiqaqtut

sunatuinnattiat taimainginnaqtut silami, nunamilu, inuujjutauvaktut
aturnigagtuluunniit inungnut, suurlu imag, anirnigarnaqtugq (sila), nuna,
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nunaqaqqaaqsimajut namminiqutiqgarninginnut atuagaq
0a5b%b®/LIC allo-SdNbSo-*M2oc 4DLSe
Aboriginal Business Procurement Policy

nunagaqqaaqgsimajut namminiqutigarninginnut atuagaq:
“nunagaggaaqgsimajut nangminiqarningit tukigaqtuq nunagaqgaaqsimajut
nangminigaqtut taijaujjutinga nalunaigtausimajuq gavamatuqakkut
nunagaqggaagsimajut niuvirutigarnirmut atuagangit, piliriangugialingnut
turaaqtaujut (kaanturaaktitsinirmut atuagarnut qaujititsijjutiit 1996-6), aaqqigia
gtaugiaqaliraangata aaqqgigiagtauvaktut ammalu ilaulutik “inuit nangminingit”
taijaujjutingit nalunaigtausimajut aatiku 24 nunavumi nunataarnirmut angirutini.

nunavummi ittarnisalirinirmut pitugauniqgsalirinirmullu
maligait

022 ACSohcnoSl€ ADSbPoeNcno 1o LcLAS
Nunavut Archaeological and Palaeontological Sites Regulations

nunavummi ittarnisalirinirmut pitugaunigsalirinirmullu maligait:

“nunavummi ittarnisalirinirmut pitugauniqsalirinirmullu maligait” malittaujarialiit
mitsaanuungajut ungumajauningita sapujjausimaningitalu ittarnisaliriviit
pituqaunigsaliriviillu. piliriniujut iluanni tingmianut sapujjausimaviit
uumajuqarviillu malittiarialiit pijariagaqgtitaujunik nunavummi ittarnisalirinirmut
pitugaunigsalirinirmullu maliganik.

nunavummi nunataarnirmut angiruti
022 0aCSoSl€ 4+ PNC
Nunavut Land Claims Agreement

nunavummi nunataarnirmut angiruti:

kanatami piqujarjuakkut sapunniagtausimajuq nunataarnirmut
angiruti turaangajuq inungnut nunavut iluaniittunut ammalu kanataup
gavamakkunginnut.

113



nunavummi uumajulirinirmut piqujaq
002 DLIcnoslc Asdyse
Nunavut Wildlife Act

nunavummi uumajulirinirmut piqujaq:

“nunavummi uumajulirinirmut piqujaq” tukilik maligaq kajusititausimajuq
nunavut maligalirivingani miksaanuungalluni aulattiniup uumajulirinirmik
nunavummi. malittiatillugu ilulinginnik nunavummi nunataarnirmut angirutiup,
kanatami uumajulirinirmut piqujaup, utiqtapaktut tingmiat pijjutaullutik
piqujaup, ammalu nirjutiit attanagtumiinninginnut piqujap taanna nunavummi
uumajulirinirmut piqujaq atuutigattiagtugq nunavummi uumajugarvinut
tingmianullu utigtapaktunut sapujjausimavinut.

nunavummi uumajuqarviuniaqtunut parnautiit ammalu
ganuiliurutauniaqtunut parnautiit

002 DLIHIA> 5D 0¢ <SaP>NC QLo
Sb.oAcPPCPadD o€ <SaPNC

NWA Strategy and Action Plan:

nunavumi uumajugarviuniaqtunut parnautiit ammalu
qanuiliurutauniaqtunut parnautiit:

“nunavumi uumajugarviuniagtunut parnautiit ammalu ganuiliurutauniagtunut
parnautiit” turaangajuq sanajaugiagaqsimajumut ganuqtuurutissauniarluni
nalunaigsinirmut nutaanik uumajuqarvinik sugiarutauniagtunullu parnauti
aaqgissimagutauluni gangakkut saqqitauniaqtunik ganuqtuurutinik.
uumajulirijirjuakkut pigiagsiniagput parnaummik nunavummut
gaujigiarvigalaurlutik aulattigatigiingnirmut katimajiralaanik ammalu inuit
timiqutinginnik, avittugsimajuni katujjigatigiinginnik, avittugsimajuni
uumajulirijikkunnik tunngavikkunillu.

nunavut nalunaiqtausimaninga

00.2¢ ana ACP/Lo*L
Nunavut Settlement Area

nunavut nalunaiqtausimaninga:

nunait nunavummi nunataarijaujut angirutikkut. taakkua ilagagtut nunanik,
imarnik, tariurniglu.
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pavvisattaujariaganngittuq
<RNNCCPHrNdsb*™reDse
prohibition against disturbing, destroying or taking the nests of

pavvisattaujariaganngittuq:
“pavvisattaujariaqanngittuq” tukilik utiqtapaktut tingmiat ivvavingit
kamagijaujariaganngittut pakunattaujariagaratillu ganulimaattiag.

pigiarvinga ulluq
ALSATL P
effective date

pigiarvinga ulluq:

ulluq taakkua inuit aktuqtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu

angirutiit atulirvingat taakkununga nunavummi uumajuqarviit ammalu
utiqtapaktunut tingmiaqarviit maliglugit iluata uigunginni 2.2.3 amma 2.2.4

pijunnautinik tuksirautiit
AJ%aD>Ng® Db/SPNC
permit applications

pijunnautinik tuksirautiit:

“pijunnautinik tuksirautiit” tuksirautiliangusimajut kinatuinnarmut
pijunnautitaarumajumut uumajugarvinut tingmianullu sapujjausimavinut.

pijunnautinut malittaujarialiit

AV PNoC LccCbyndcc©
permit terms and conditions

pijunnautinut malittaujarialiit:

“pijunnautinut malittaujarialiit” tukilik aagqgissuqtausimajut, pittailijjutauniaqtut,
pijaujariagarniaqtut, malittaujarialiit, nalunaijagtausimajut, ammalu
naalattaujariagarniaqgtut iluaniinniaqtut pijunnautitaarutiup.
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piliriji tukitaaqtitausimajunut tukisigiarutiksanut
Acnd DPCSeNCPILY0C DP/N<IPNPY of
resource interpreters

piliriji tukitaaqtitausimajunut tukisigiarutiksanut:
“piliriji tukitaagtitausimajunut tukisigiarutiksanut” taijauvattunullu

pimmariujunut najuqtausuut
AL DN 0oC aIseCPAcC
critical habitat

pimmariujunut najuqtausuut:

najuqgtausuut nirjutinut uvvaluunniit uumajunut najuqtaujariaqallarittut
pitagainnaqullugit nirjutit uvvaluunniit iliqqusirivalaugtaminut utigtinnasuarlugit
isumaalunnarijauligtutik nalunaiqtausimajut.

pirajattailimatittijiit (mirnguisirvimmi)
ASYCCACLNCNAE (FSYAPSALT)
peace officer

kinatuinnagq akiliitittijunnaqtuq iqgaqturassaliurunnaqtuqg maligarnik
siqumittinikkut / kamattiatittinasutti maligarnik, suurlugai paliisikkut, asingillu.

pularatti
>cqen
visitor

pularatti:

“pularatti” tukilik kinatuinnag, aulattijiugunilu niurrutiqarnikkut, isiqtuq
atuqtuluunniit uumajuqgarvimik tingmianullu sapujjausimavimmik, asigippagit
ukua: (i) inuk uvvalu ilajaarijaujuq ilaujuq inuugatiminut; (pi) kinatuinnaq
angunasugunnagtitaujuq ataagut 5.7.34 nunavummi nunataarutinut angirutini;
(ti) igganaijaqgti kaanturaatiluunniit uumajulirijirjuakunnut asianulluunniit
gavamakkunnut igganaijaamigut taimagunnautilik kaanturaamigulluunniit;
uvvalu (ki) gaujisaqti.
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pularattulirijjutit naamajut
>cGIcn*¥NC alsc
tourism packages

purattulirijjutit naamajut:

“pularattulirijjutit naamajut” tukilik niurrutigijaksaq sanajaumajuq ilagaqtuni
asinginnik pularattulirinirmuungajunik katigsugsimajunik. suurlu, gangattautinga,
niqiit, tujurmivik asingillu pijittirautit.

pularattulirinirmut parnaksimajjutiksat
>c G Ocno sl <Sab/L*<YNbN\C
tourism strategies

pularattulirinirmut parnaksimajjutiksat:

“pularattulirinirmut parnaksimajjutiksat” tukilik ungasikallattumut sivunirmut
parnautiliangusimajut ingirrattiarutiuniarlutik pularattulirinirmut

qaujisagaksait
SbB>ALNLPNAC
specimens

qaujisagaksait:
“gaujisagaksait” tukilik ilanga uvvalu suna ilaakkuugtuqg anginigsamit
iluittumilluunniit pisimajugq.

qaujisaqti
SbP>aLNSPN
researcher

qaujisaqti:

inuk tigumiaqtuq pijunnautimik gqaujisarunnarnirmut nunavummi
uumajuqgarviujuni uvvaluunniit utigtapattunut utigtapaktunut tingmianut.

117



qimirrujiit katujjijut
SPISPAC bD¥adc
assessment group

gimirrujiit katujjijut:
taakkua gavamakkut ammalu inuit kiggaqtuijingit aaqqiktaujut ilangani 13.4
tavvani inuit aktugtauninginnut pivaallirutaujunnaqtunullu angiruti.

quviagijaqsurniq
SdAANYySeASose
recreation activity

quviagijagsurniq:
“quviagijagsurniq” tukilik ganuiluuqtuq quviagijamigut uvvaluunniit
gasusautigillunijjuk.

sapujjausimavik
N> DILAC
conservation area

sapujjausimavik:

nunait atugtaujunnarningit ajurnaqtitaunigagsutik gavamakkunnut maligalia
rijausimajutigut, sapunniaqgtausimallutik sunait suurlu uumajungit taikaniittut,
uvvaluunniit immarnitaviniit taikaniittut. uuktuutigilugit sapujjausimajut
nunait kanatalimaami uumajugarviit ammalu utigtapaktunut tingmianut
sapujjausimaviit.

sapujjausimavimmut uumajuliriji
\>YUDILALIC DLIcn
conservation officer

sapujjausimavimmut uumajuliriji:

kinatuinnaq tikkuaqgtausimajuq tilijausimajurluunniit uumajulirijinnguqtitausimaj
uq 163-ngagut nunavummi uumajulirinirmut piqujaup.
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sapujjausimaviup sakkutauninga
N> DYLAD< K\edCP oL
disestablishment of a conservation area:

sapujjausimaviup sakkutauninga:
“sakkutauninga” tukilik utigtitauninga nuggagqtitauningaluunniit angirutiup
saqqiijjutaulaugtuup uumajugarvimmik.

sapujjisimaniq
N\>*alLo S
protection

sapujjisimaniq:
“sapujjisimaniq” tukilik papattittiarnirmik sunamik uvvaluunniit pavvisattautittittai
linig attanaaqgijumiittailittinirlu.

saqqittiniq
LsbpCNg-Sb
establishment

saqqittiniq:

nunavummi uumajugarviit ammalu utigtapaktunut tingmianut sapujjausimaviit
nalunaigtauningit ataagut kanatami uumajulirinirmut piqujap uvvaluunniit
utigtapaktut tingmiat sapujjausimavingit pijjutaullutik piqujap, nalliatuinnag.

sivulliujjauniq
/2Py Do st
right of first refusal

sivulliujjauniq:

ilaujunnarniq sujunik, niuvirunnarniq, pijumanginnirlunniit asingit pijunnagsiqaa
laugtinnagit.
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suruijunnaqtuq
APANQSPDSP
waste material

suruijunnaqtuq:
“suruijunnaqtuq” tukilik sinatuinnait atunngittut ammalu atuutigannginniraqgtat
pijumajaunngitullu

tingmiat utiqtapaktuit pijjutauninginnut piqujaq
N*r<qc BPNPCLPIAC A*CPo*M %0 ASdYS
Migratory Birds Convention Act

tingmiat utiqtagpaktuit pijjutauninginnut piqujaq:

taakkua gavamatugakkut utigtapaktut tingmiat katimajinginnut piqujangit
atajut taakkununga piqujarnut, as Schedules, maligangit ammalu nalliatuinnaq
inangiijug maligaq pijjutigaqtuq utigtapaktunut tingmianut sapujjausimavinik

tingmiat utiqtapaktuit sapujjausimavinginnut maligat
N*r4e PNSPCPIAC \>"LDILAY 2 0C L€
Migratory Bird Regulations

tingmiat utiqtapaktuit sapujjausimavinginnut maligat:

“tingmiat utigtapaktut sapujjausimavinginnut maligat” tukilik
malittaujariagallarittut mitsaanuungajunut utigtapaktut tingmiat malillugu
gavamakkut maligangat. tingmiat utigtapaktut pijjutauninginnut piqujaq, 1994-
milisaqg pijunnatittijuq maligarmik pillugit tingmianut utiqtapaktunut maligat.
maligat nalunaijaittiagsimakkajummata kisuup miksaanut, taijauvakkillutillu
“maligialiit” uvvalu “aulattinirmut maligaq”’

titiragsimajuqutaujut
NNGSe/LISdCP>N¢
documentation

titiragsimajuqutaujut:

“titiragsimajuqutaujut” tukiliit sunatuinnait (titiqgat) nuatausimajut gauji
sautaujumaarniarlutik uvvalu qaujimajjutauniarlutik ammalu/uvvalu suli
ganuiluurniuniagtumut titigganik aturnikkut uvvaluunniit tukisigiarutinut kisuup
miksaanut.
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tukitaaqtittinirmut titiqqaqutiit
JPCNENGSIC NNSebSdNC
interpretative materials:

tukitaaqtittinirmut titiqgaqutiit:
tukiliurutausimajut titiragsimajut aaqgiksuqgtaujut maliktugu ilanga 6.8

utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik
BNSeC<*I 0¢ N*Ido€ \>*DALAC
migratory bird sanctuary

utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavik:
utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimaviit aaqgiktaumajut nunavummi ataagut
tingmiat utiqtagpaktuit pijjutauninginnut piqujap.

utiqtapaktut tingmiat
PN CLPIC N¥|¢
migratory birds

utiqtapaktut tingmiat:

tingmiat ukiugtagtumuugpattut uqquusigaimmat aullapattutillu nillaraimmat,
suurlugai tulliit mitiillu. utigtapaktut tingmiat atangiivut nalunaigtausimajunik
iluani tingmiat utigtagpaktuit pijjutauninginnut piqujap.

utiqtapaktut tingmiat sapujjausimavinginnut maligait
PNseC<eIC N+ N> DILAY 0 L LAC
Migratory Bird Sanctuary Regulations

utiqtapaktut tingmiat sapujjausimavinginnut maligait:

“utigtapaktut tingmiat sapujjausimavinginnut maligait” tukiqaqtut malittaujarialiit
turaangajut utiqtapaktunut tingmianut sapujjausimavinut malillugit gavamakkut
maligangit. maligait kisulluatamuungakkajupput, taijausinnaasuungugillutik
“malittaujarialiit” uvvaluunniit “aulattinirmut maligaq.”
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uumajuit amisuuningit
DLIAC AlAg e
wildlife population

uumajuit amisuuningit:
“uumajuit amisuuningit” tukigaqtug uumajuuqatigiit tavvangatsainnaangajut
katinngaugqtut sukuttiani nunaup

uumajulirijirjuakkut tikkuaqsimajangit, iqqanaijaqtingit
ammalu kaanturaaktingit

DLYcnASNPdE NedSe/LLAPE ASba ALYSeN*LC Ll >
bedgen~re

CWS agents, employees and contractors

uumajulirijirjuakkut tikkuagsimajangit, igganaijaqtingit ammalu
kaanturaaktingit:

“uumajulirijirjuakkut tikkuagsimajangit” tukigaqtuq kinatuinnaq timiujurluunniit
pijunnautigagtitaujuq uumajulirinirmik uumajulirijirjuakkutitut pijunnarnigarluni.
“uumajulirijijuakkut igganaijaqgtinga” tukilik kinatuinnaq iqqanaijaqtuq
uumajulirijirjuakunnut. “uumajulirijijuakkut kaanturaaktinga” tukilik kinatuinnaq
timiujurluunniit angiqatigiigutikkut piliriniagsimajuq kiggaqtuiluni uumajuliriijirj
uakkunnik.

uumajulirinirmut tukisiumajjutiit
DLdcnos1¢ DPI/DLNNC
wildlife interpretation

uumajulirinirmut tukisiumajjutiit:

“uumajulirinirmut tukisiumajjutiit” tukiqaqtuq kikkutuinnarnik gaujivaallitittiniq
takuvaallitittinirlu mitsaanut avatitta uumajuillu

122



uumajunnaqtulimaat avatittinni
DLI%aDcLe d4RNneo
ecological system

uumajunnaqtulimaat avatittinni:

nunait ilulilimaangilly, ilaullutik pirugtut uumajuillu, ammalu silanga imangalu.
uumajunnagtulimaat avatingillu ilagarivut ganuq tamarmittiag nunamiittut
atagatigiingmangaata iluittuullutik.

uumajunnaqtulimaat avatittinni
B>LI%*a*DcLc dNcN®o
ecosystem

uumajunnaqtulimaat avatittinni:
iligqusiujuq gqanug nunarjuatinniittunut uumajunullu najugtaminni immingnut
attuaqatigiigusingit avatiminullu.

uumajunnaqtulimaat avatittinni aulatauningat
DLd%asd e 4RNN%o P> ChoLe
ecosystem management

uumajunnaqtulimaat avatittinni aulatauningat:
utirjuumiligtittinasuarnirmut atuagaq amma aulattinirmut parnauti

uumajunnaqtulimaanik avatittinni aulattinirmik.

uumajunut sapujjausimaviit
DLI.oc N>, D/LAC
wildlife preserves

uumajunut sapujjausimaviit:
nunavuup maligangitigut sanirvaktausimajut uumajugarviit.
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uumajunut sapujjausimaviit
DLY.0C N>YLD/LAC
wildlife sanctuaries

uumajunut sapujjausimaviit:

nuna nunavuumi saqqgitausimajugq amma saqqgitausimajutugaq
sapujjausimaviuniarluni uumajunut malillugu una piqujaq (hnunavummi
uumajulirinirmut piqujaq).

uumajugarvinut maligat
DLISbS\ o€ Lc L€
Wildlife Area Regulations (WARS)

uumajuqarvinut maligat:

“uumajugarvinut maligat” tukiqaqtuq maligait pijunnarniqaligtitausimajut
kanatami uumajulirinirmut piqujakkut. amma imailingasuungugilluni“maligait
ippigusuttiarniliit aulatauninginnik uumajugarvit amma aulattinirmik”.

uumajuqutigijaujut
DLISINCL>C
domestic animal

uumajuqutigijaujut:
uumajuq inummut kamagijaujuq tukumaagagtunilu inumminik. uumajuqutaujut
tamakkua illumiutaujunnagtut uumajukkuvimmiluunniit.

uumajurnik qaujisarniq
DLISgb SbPaNSose
wildlife research

uumajurnik qaujisarniq:

“uumajurnik gaujisarniq” tukigagtuq gaujinasuarnirmik tukisijjutauniagtunut
nuatauniagtunulluunniit mitsaanut uumajuit
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uumajut inuusalliluaqunagit (inuisalliluaqunagit) piqujaq
DL A BNc5d5dalc (AoANc5<5dalc) Asdyse
Species At Risk Act

uumajut inuusalliluaqunagit (inuisalliluaqunagit) piqujaq

gavamatugakkut piqujangat uumajut pitagarunniiqunagit
utigtarvigilaugtaminnit nuuqunagit uvvaluunniit nunguqunagit; utirjuumitit
sinasuaqullugit pitagaruunniiqtunik utigtarvigilaugtaminnit nuusimaliqtunik,
nungutuinnariagaligtunik attaqqusuutauligtunilluunniit kikkutuinnat
pijjutigillugit, amma mianirijaulutik uumajut isumaalugijaujut taimaattauq nungu
tuinnariaqaliqunagit attaqqusuutauliqunagillu.
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